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PREDLOGA 6LEDE BONUSA SPREJETA 
Med predlogo, ki jo je sprejel senat in predlogo, ki jo je 

sprejela poslanska zbornica, ni dosti razlike. — Zbor-
nica ima dovolj glasov na razpolago, da bo pregla-
glasovala predsednikov veto. — Najodločnejši na-
sprotnik bonusa je bil senator Borah, ki je dokazal, da 
farmerji ne bodo mogli prenesti novega davčnega bre-
mena. 

PETDESETLETNICA KARDINALA MERCIERA 
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Washington, D. C., "S-i. aprilu. — Danes je sprejel se-
nat s 1)7 glasovi proti 17 glasovom predlogo, ki zahteva, da 
se mora plačati vojakom bonus. 

Predloga, ki jo je sprejel senat, se le malo razlikuje 
od predloge, sprejete v poslanski zbornici. 

V kongresu je dovolj glasov, da bo mogoče predlogo 
uveljaviti, tudi če bi jo predsednik vetiral. 

Prejšnji razvoji v tej zadevi »o bili naslednji: — 
Washington, D> C.. 2:J. aprila. — Pravcati val zgo-

v o r n o s t i je hrumel danes preko senatne zbornice v debati 
glede v o j a š k e g a bonusa ter ni še prav nič ponehal, ko je 
bila seja odgodena, vendar pa so se senatorji zedinili glede 
tega, da bodo od sedaj naprej omejili-1 o svojo zagovornost. 
da bo omogočeno konečno glasovanje še tekom tekočega 
dneva. Čeprav so morali zagovorniki zavarovalnega bo-
nusa prenesti napad senatorjev, ki bi radi dali prejšnim 
vojakom gotov denar, ter nadaljne in še hujše napade prin-
eipijelnih nasprotnikov bonusa, je pokazalo povpraševa-
nje med senatorji, da bo sprejet z veliko večino takozvani 
zavarovalni bonus. 

Republikanski senator Borah iz Idaho je imel glavni 
govor v imenu nasprotnikov bonusa v katerikoli obliki in 
v slirneni smislu sta se izrazila tudi republikanec Fernald 
iz Maine ter demokrat Bruce iz Marylanda, a tudi ta dva 
sla izjavila v svojih uvodnih besedah, da bo predloga 
sprejeta. 

Tudi demokrat je, ki se zavzemajo za bonus v gotovem 
denarju, bodo glasovali za predlogo, ki določa takozvani 
zavarovalni bonus. Izplačanje v gotovini bodo prepustili 
poznejši zakonodaji. Skoro vsi govorniki so skušali spra-
viti pisma, ki so jili dobili iz svoje ožje domovne od vete-
ranskih krajevnih organizacij, v protokol zbornice. 

Senator Borah je opisal bedo, ki prevladuje v farmer-
skill okrajih zapada ter navedel vedno naraščajoče zadol-
ženje dežele kot argument proti izplačan ju ali dovolitvi 
bonusa. Rekel je. da je bonus kot politična poteza skrajno 
dvomljiv manever. Tudi če se glavni predstavitelji strank 
protivijo, je resnica, da so v očeh prebivalstva padle stran-
karske seči in meje. Vse, radi česar se pojavijo snoi 
nied strankami, stoji pod ideali in interesi povprečnega 
volilca. Z ozirom na zadnje preiskave, ki sc vršr, je iz-
javil. da je postal Washington znan k«»t mesto zločina, 
za katero imajo navadni ljudje le zaničevanje in zanič-
1 ji v usmev. Sedanji položaj zahteva več kot razveljav-
Ijenje par kontraktov ali kaznovanje par posameznih lju-
di. Strast zapravljanja je sramotni madež vedno naraš-
čajoče. korupcije. To sta dve cvetki, ki uspevata v istih 
gnilih tleh. 

''Davkoplačevalcem je popolnoma vseeno. <V jih iz-
koriščajo pokvarjeni posamezniki ali če jih izkorišča ne-
upoštevanje zdravih ekonomskih postav, od katerih sta 
odvisna dobrobit in trajnost naših naprav," j«' rekel. 

Republikanec Brookhart iz Io\ve, kateremu je poma-
gal demokrat Jones iz New Mexico, je odvrnil, da so sicer 
argumenti Boralia "nepobitni", da pa človek povsem mir-
ne vesti lahko zavzame drugačno stališče. Res je sicer, da 
vlada na farmah beda in da ne morejo farme prenašati na-
daljnih davkov in vladnih izdatkov, pač pa lahko plačajo 
prejšne vojake velike industrije, ki so napravile tekom voj 
ne naravnost blazne dobičke. Opozoril je senat na to, da 
je predložil amendment k davčni predlogi, kojega namen 
je zopet uvesti davek na prevelike dobičke. Ta davek bi 
lahko sam pokril vse stroške bonusa. 

Senator Jones pa je izjavil, da ni bonus nikaka gra-
tifikaeija, nikak dar, temveč izpolnitev obveznosti, katero 
ima dežela še vedno napram svojim vojakom. 

Demokrat Owen iz Oklahome je objavil, da bo glaso-
val za bonus-predlogo, da pa je treba vpoštevati tudi vpra-!do2arjev- v 6 

sanje znižanja davkov. * ' v Jacksonville 

CO»Y«ICMT KEYITONC V I I « CO . h t W VOftK 

Due 4. aprila je praznoval belgijski karlinal Mereier petdesetlet-
nico svoje duhovniške službe. Tekom, vojne je igral kardi-
nal važno ulogo. Njegovi protesti proti nemškim grozovi-

tostim so znani vsemu svetu. 

BANDITKA PRIZNALA 
VSE SVOJE ZLOČINE 

LLOYD GEORGE SVARI 
RAMSAY MACDONALDA 

Kratkolasa banditka, ki je več Ugotovil je, da MacDonald vlada 
mesecev ogrožala trgovine New 
Yorka in katero so prijeli v 
Jacksonville, je priznala deset 
roparskih napadov. 

T H A W NI &£ OPROŠČEN. 

Philadelphia, ta.. 23. aprila. — 
Porota j e sicer spoznala znanega 
miLijonarja Tbawa duševno zdra-
vim. a ni bil »e oproščen, dokler 
ne bo rešen priziv, katerega je 
vložil pravni »astopnik prejšne 
žene Thawa, Evelhi Nesbit. 

VPRAŠANJE REPARACIJE. 

Berlin, Nemčijo, 23. aprila. — 
Poročila, iiz Pariza glede repara^ 
cijskega položaja mene zelo ne-
določno in Berlin Je vznemirjen. 
Spflošrto 66 domneva, da bo sku-
šal Paine are uničili cek> delo iz-
vedencev. 

Celi a Coonev, na kratko ostri-
žena banditka iz Brooklyna in 
njen mož in tovariš Edvard Coo-
ncy, ki izgleda približno tako du-
hovit kot Jack Deinpscy, >fa bila 
privedene v torek popoldne iz 
Floride v New York ter sta bila 
izročena oblastim, ki bodo uvedi'* 
proti obema po-stopainje radi ro-
parskega napada Proccs se bo 
kmalu vršil, kt-r sta oba izjavila, 
da sta pripravljena priznati svo-
j o krivflo. Obsojena bosta naj-
brž na jvčo od desetih do dvajsp-
tih let. 

Okrajni poiuožni pravdnik Cra-
doek iz Brooklyna j»- izjavil vče-
raj, da sta priznala dosedaj deset 
ropurykili napadov. (Jlavni med 
temi zločini, katera sta priznala 
s precejšnim ponosom. j<- bil ro-
parski napad na urad National 
Biscuit Company na Pacific St. 
Oil tam sJta odšla praznili rok. ker 
je Coonev obstrelil nekega Nat lia-
na Moza-ja. kot je sam priznal. 
Dejstvo, da je Cooney enkrat ra-
bil svo ' revolver, s katerim je ta-
ko j" >gosto ogrožal ljudi. j<- na-
potilo par. da se je napotil v 
Jacksonville, FLa.. kjer je prišlo 
kmalu po prihodu obeh na svet 
prvo dete. 
. Policija izjavlja, da je dobil 

par s svojimi roparskimi napadi 
v celem nekako $1600. Coon<-y in 
njegova žena pa izjavljata, da sta 
dobila le malo več kot devetsto 

času, ko sta dospela 
Lile ter čakala porod, 

:sta bila baje brez vsakih sred-
SPOPAD MED FAŠISTI IN DE- stev. Nekega dne pa sta naenkrat 

LAVCI. 

Nizza, 22. aprila. — Tukaj so 
se spopadli fašisti in delavci. Boj 
je trajal več ur. Demonstranti so 'vendar Cel I a Coonev pri 
se razšli, ko je stopilo vojaštvo v ditvi, da se je lotila r<j 
»Vi>iin Pi>t ia V.;^ ..M. t -i i - i i akcijo. Pet oseb je bilo mrtvih, 
nad dvajset pa težko ranjenih. 

JAPONSKI PRINC NE BO OB-
ISKAL ZDRUŽENIH DRŽAV. 

stopila v sobo dva ne\vyorška de-
tektiva ter j u aretirala. 

Čeprav so v New Yorku šte-
i vil ne brezplačne bolnice, vztraja 

svoji tr-
oparskega 

posla le raditega, ker je pričako-
vala dete in ker j e bil njen mož 
brez dela. 

VfKlstvo itewyorekega hotela 
Waldorf Astoria j e dobilo brzo-
javko, da japonski princ N a m -
hito ne -bo spomladi obiskal Zdru-
ženih držav. Prostori zamj so bili Italiji položena k 
v hotelu že pred par (meseci najeti. J citku. • 

po milosti liberalcev. — "Po-
boljšajte se prej, predno bo 
prepozno!" — Volitve naj bi 
se vršile šele po treh letih. 

Lanfair-Fechan, Angli ja, 22. 
aprila. — Tukaj j«' govoril bivši 
angleški ministrski -predsednik 
Llovd George ter rekel, da libe-
ralna stranka ne r«*voltira proti 
Asq i i i thovmn vodstvu, pač pa 
proti ponižujočemu stališču, tia 
kate"iit i«» j e pahnil MacDonald. 

Pred kratkim je izjavil mini-
strski predsednik 3Iae D'onakl. da 
se bodo prihodnje volitve vršilo 
šele po preteku dveh ali treh let. 
Medtem naj !>; pa liberalci vlekli 
državni voz kot voli, in ko Iti en-
krat doslužili, bi j ih podali v klav. j 
nico. 

PROTI OSUMLJENEMU 
Dokazi proti Hoffmanu, katerega 

so pridržali z zvezi z groznim 
umorom Mrs. Maude Bauer na 
Staten Islandu, £e množe. Po-
licija je ugotovila dosti nadalj-
nih okoliščin. 

Oblasti, ki so neumorno zapo-
slene z nadaljno preiskavo okoli-
ščin, ki obdajajo umor Mrs. 
Bauer, so izjavile včeraj, po seji 
velike porote, tekom katere je bi-
lo zaslišanih več prič glede umo~ 
ra, izvršenega dne 25. marca v 
samotnem delu Staten Island a, da 
so pričevanja šc nadalje ojačila 
sum, da je bil dejanski morilec 
Harry Hoffmaji . uslužbenec ne-
kega kinematografskega gledi-
šča. 

Glavna priča, ki je nastopila 
včeraj pred veliko poroto, j e bil 
Harry Adkins. sedemnajst let sta-
ri pomočnik Hof fmana v Project-
ing sobi Palace gledišča v Port 
Richmond. Glasi se .da je bil si-
cer zelo odporna priea, d a pa je 
priznal, da je dobil Hof fman na 
dan po izvršenju umora telefon-
ski klic, tekom katerega mu je 
bilo sporočeno, da j e osumljen 
umora Mrs. Bauer. 

Zaslišan je bil znani petrolej ski odvetnik glede transakcij 
senatorja Wheelerja. Prejšnji generalni pravdnik 

Združenih držav zagovarja svoje stališče in brani svo-
ja dejanja. — Justični department ni hoteL razkriti 
zarote glede povišanja stroškov. 

V resnici pa ni bil Hof fman v 
onem času sploh nič osumljen, in'vedovale neresnične povesti, 
opis doiirmevanetga morilca ni bil 
še znan. Kl jub temu pa je baje 
rekel Hof fman Adkinsu: 

— Imenovali so me kot osum-
ljenega v tem slučaju. Lase si bom 
pristrigel. Potem me ne bodo več 
sumili. 
, Adkins je baje tudi rekel, da 
je dobil od Hoffmana navodilo, 
naj skrbi za novo prebarvanje 
njegovega avtomobila. Neki ple-
skar je baje imenoval ceno, 
vendar pa ji i hotel izvršili <lela, 
ker se je vzbudil v njfim sum. Do-
tieni pleskar j e bil včeraj tudi 
poklican pred veliko poroto ter 
zaslišan, vendar pa se ni ničesar 
izjavilo glede njegovih izjav 

Tudi lastnika neke garaže je 

Washington, D. ('., 12:i. aprila. — L. V. Beaulieu j<-
dobil povelje, liaj nastopi danes pred senatnim komite-
jem, ki preiskuje olulolžitev, dvignjeno proti senatorju 
Wheelerju, demokratu iz Montane. Komitej ga bo za-
slišal glede časa, ko je bil uslužben kot pravni zastopnik 
Gordona Campbella, petrolejskega magnata. katerega je 
baje zastopal pred departmentom za notranje zadeve po-
tem, ko je bil izvoljen senatorjem. 

Gordon Campbell odločno zanika trditev, da je prav-
na služba senatorja "Wlieelerja segala preko sodišč Mon-
tane ter trdi, da je Wheeler odločno zavrnil zastopstvo 
zadev petrolejskega magna t a pred vladnimi department! 
ali celo v zveznih sodiščih, — kot se trdi v obtožnici. 

Eclwin Booth, ki je bil solicitor notranjega departmen-
ta ob času. katerega navaja obtožnica, je rekel, da je bil na 
njegov predlog nastavljen Beoulieu, a da so se pred tem 
vršile tozadevne razprave v uradu senatorja Wheelerja. 

Prejni generalni pravdnik, Harry Daugherty, je od-
potoval danes v Columbus. Ohio, kjer namerava imeti 
svoje prve javne nagovore, v katerih bo branil svoje urad-
no poslovanje ter skušal razkrinkati svoje sovražnike. Ba-
je je sklenil uvesti odločno in neizprosno kampanjo j>roti 
svojim obtožiteljem. 

Izdal je ugotovilo, v katerem izjavlja, da je bila ve-
Čina pričevanj pred senatnim preiskovalnim komitejem iz-
mišljena in da ima zaprisesežene izjave prič, na katere so 
kaznjivo vpliviali, da so podale neresnične izjave ter pripo-

MaeDonald i• ** mu« pozabiti, da s* 
je na krmilu edino!«- po milos-tt l^ipeljal pred njegovo garažo, da 
liberalcev. MacDonald nesramno s i <lf l n a P o L n i t i k o t e l z a gazolin. 
troši (hvbrobit onih, ki so ga po- i P r i č a Je izpovedala, da je bil 
stavili v sedlo. 

Nohfua j>ošlcna stranka ii»* 
re podpirati vlade. ki ravna 

1UO-
tako 

s stranko kot ravna Mae Dona Ido-
va vlada z HJ»<*ralno stranko. 

Svo j gov<ir je zaključil z bese-
dami: I spametujte se prej. predno 
bo prepozna! 

NAMESTO ŽENE JE USTRELIL 
SVOJO SVAKINJO. 

Dover, X. J.. 22. aprila. — Te-
sar Sa mi Mil Woods, oee treh < t rok. 
je ustrelil včeraj svojo petnajst-
letno svakinjo, nakar je hoi»*l li-
st relit i še sebe. pa se ni dobro 
•pogodil. Y bolnišnici je izpove 
dal detektivom, da je hotel nnrv 
zaprav ustreliti s v / o ženo in je 
v mraku streljal zato na svaki-
njo. ker je mislil, da je ona. 

Zdravniki upajo, da bo "kre 
val. 

INDIJSKI PESNIK PREDAVA 
NA KITAJSKEM. 

DUŠE BO POKOPANA V 
ITALIJI. 

Pittsburgh, Pa., 22. aprila. — 
Tukaj zamrla stavna italijanska 
tragedinja, Eleonora Duše, bo v 

večnemu po-

Šanghaj, Kitajsko, 2:5. ai»rila. 
Znani indijski pesnik in fiJozof 
Rabindranath Tago-re predava po 
raznih kitajskih mertih. V svojih 
predavanjih os-tro napada za pati-
no civilizacijo. Evropejce dolži 
prevelikega materijalizma. Ev-
ropskim velesilam gre le za poli-
tično moč in se ne brigajo, ko-
liko napravijo slabega v posku-
sili, d a dosežegio svo j ci l j . 

Medtem pa je cul komitej sam pričevanja, ki kažejo 
direktno zvezo med nedelavnostjo j ust ič nega departmen-
ta, pri zasledovanju zarot, tikajoeih se cen stavbinskega 
lesa ter velikanskih povi.šanj-~gradihiih -stroškuvr kar' je 
bilo posledica pomanjkanja stanovanj. 

Nočeh lik zvezne trgovinske komisije, H. Thompson, 
je pričal o tej fazi razvojev in sicer direktno j)o priznanju 
pomožnega generalnega pravdnika Grimesa, da so žgane 

pijače, zaplenjene od justičnega departmenta, izginile 
vsled 4 4 malenkostnega graf t a" . 

Daugliertv je v svojem ugotovllu odločno zanikal, da 
je sploli pil kako pijačo, odkar je nastopil urad ali da jo 
je dajal gostom na svojem domu. "Mala zelena hiša na 
K cesti" sploh ni obstajala, vklikor je bil prizadet on, — 
je izjavil Daugherty in rekel, da ni napravil nikdar nobe-
ne koruptne kupčije z lastnikom te hiše, Manningtonom. 

Daugherty trdi, da niso petrolejski špekulantje nikdar 
•rudi lastnika neke garaže je| s k l e i l i l i n o b c n e k l l p ^ je? d a s p r a v i j o Hardinga v Belo hišo 

d a j C b i l Harding najbolj priprost .nož, 
umora ^ ^ o p t j ^ ^ ^ V Belo hišo". 

Ko so omenili Jesse Smitha, njegovega intimnega pri-
jatelja, je rekel Daugliertv, da ni vedel, da ima Smith me-
sto v justičnem departmentu. 

Rekel je nadalje, da je senator Wheeler obljubil 
I. W. AV. organizaciji v Montani, da bo izgnal Daugherty-ja 
iz urada. 

izpovedal, da se je na 
(•ra neki človek, 
prilega zunanjosti Hoffmana, 

1 dotieni č lovek zelo razburjen in 
da in ho,tel ustaviti svojega mo-
torja, češ, da se mu strašno mudi. 

I\Irs. Hof fman, žena osumljene-
ga, je tudi nastopila kot priča 
pred veliko poroto. Ni bila po-
vabljena. pač pa je prišla prosto-
voljno, da dobi, — kot je izjavila, 
priliko, da jxive o-btoževalni obla-
sti vse glede svojega moža. do-i 
bro in slabo. 

Kapitan Arthur Carev, načel-
nik policijskega departmenta, ki 
se peča z umori in uboji, in ser-
žant Harry Butts, ki je izvede-
nec za strelno orožje, sta včeraj j 
skrbno preiskala H o f f m a n o v av-

- 1 

tomobil ter njegov kadiberski 
revolver. Prišla sta do zaključka, 
da je brazdo na blazini avtomo-
bila povzročila krogi j a, a nista 
mogla najti nobene kroglje. Re-
volver je bil pravilno očiščen ter 
namazan z oljem in vsled tega je 
bilo nemogoče ugotoviti, če je bil 
v zadiiem ča.su oddan iz njega 
streL 

Proti ' Hoffmanu prevladuje 
med prebivalstvom tako sovražno 
razpoloženje, da so smatrale o-
blasti za potrebno ne objaviti ure, 
kdaj bo Hof fman predstavljen so-
dišču. Pomožni šerifi bodo v av-
tomobilih spremljali voz, v kate-
rem bodo prevedli Hoffmana iz 
ječe v sodni j o, in nadaljni avto-
mobili bodo postavljeni na razda-
l ja desetih mii j v kratkih presled-

RA2BUEJNEJE MED JAPONCI 

Tokio, Japonska aprila. — 
Vsepovsod i>o Japonskem se bo-
do vršila zborovanja, na katerih 

bo dalo prebivalstvo duška svo-
jemu ogorčenju radi zakonodaje, 
sprejete v ameriškem senatu. 
Skušalo se bo uveljaviti ligo rm»:-
nih in rjavih plemen proti belim. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $13.50 2000 Din. = $26.80 5000 Din. = $66.50 
t,000 Din. . , . $66.50 

Pri nakazilih, ki znašajo manj kot en tisoč dinarjev računamo posebej 
15 centov za poštnino in dru^e stroške. 
^ Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Poštni čekovni zavod". 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
200 lir $10.10 300 lir $14.85 
500 lir $24.25 1000 lir $47.50 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 200 lir račonamo posebej po 15 centov 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Jadranska Banka v Trstu, Opa-

tiji in Zadru. 
Za pošiljatve, ki presegajo PETTISOČ DINARJEV all pa DVATISOO 

IJR dovoljujemo i»o mogočnosti Se poseben dopust. 
Vrednost Dinarjem In Liram sedaj ni ptalna, menja se večkrat in nepri-
čakovano; iz tega razloga nam ni mogrče podati natančne cene vnaprej, 
računamo po ceni tistega dne, ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJATVE PO B R Z O J A V N E M PISMU IZVRŠUJEMO V 
N A J K R A J Š E M ČASU T E R RAČUNAMO Z A STROŠKE $1.— 

Glede izplačil v amer. dolarjih glejte poseben oglas v tem lista. 
Denar nam je poslati najbolje po Domestic Postal Money Order ali pa 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANE 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Tel. Cortlandt 4687. 
Glavno zastopstva Jadranske Banko. 
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AMERIŠKA BELA GARDA 
Anirriški fašizem koraka. To je nepopačeui fašizem, 

ili: ura majhne, korumpirane in nazadnjaške klike, ki 
h* m.pin po«l imenom Ku Klux Klan, ki skuša podmini-
raii delavske organizacije ter prevzema policijsko silo v 
o b l i n a h in po vseh državah. 

Prva država, v kateri se jč vtaboril Klan kot ijolilie-
na >i!u. .je bila Texas. Od tam se je gibanje raširilo tudi 
v driî -e države. Sedaj iz ene, sedaj iz druge države pri-
haja. poročila, da je zmagal pri volitvah kandidat Klan-
ci'v. Tako zvana ameriška demokracija, s svojimi volil-
n i m i sle]»arijami, terorizmom in volilno propagando z le-
če in v r-asopisjn, podpira počenjanje brezvestne in dobro 
s sredstvi založene skupine. Izvrsten dokaz za to je po-
rorilo iz Horrina. Illinois, da so zmagali pri volitvah 
Klanci. 

Hcrrin je ]>remogarska naselbina, v kateri predstav-
lja j«• organizirani premogarji pretežno večino prebival-
stva. Tudi če odštejemo inozemce, ki nimajo pravice vo-
liti, ostane še vedno gotova večina organiziranih delavcev. 
Razventega pa so tudi med trgovci številni, ki iz različnih 
vzrokov nasprotujejo Klanu. Kljub temu pa je zmagal 
Klan pri zadnjih občinskih volitvah. 

Tako zmago je bilo mogoče doset-i le s podporo organi-
ziranih delavcev. Organizirani premogarji so morali gla-
sovati za kandidate Klana ali pa se ne vdeležiti volitev. 
Kaj brž sta se pripetili obe stvari. Javna skrivnost je, da 
šteje Klan v svojih vrstah veliko število o rga nizi ranili de-
lavcev. V drugačnem slučaju bi bila nerazumljiva in 
brezpomembna Bannova resolucija, ki se je na dveh kon-
vencijah United Mine Workers obračala proti pripada 
n ju organiziranih premogarjev k Klanu. 

V Herrinu in okolici je delavstvu sovražni značaj Kla-
na razviden na prvi pogled. Noben slučaj ni, da je Klan 
iinportirar v Herrin ob času procesa proti premogarjem 
svojega junaka, Glenn Younga, in da ta dečko od tedaj 
naprej tam straši. "Uvel javi j en je postave in reda", pod 
katero parolo teororizira Klan prebivalstvo, nima nobene-
ga drugega namena kot zlomiti moč organizacije. 

Naj prvo je skušal Klan v Illinoisu s pomočjo držav-
nega pravdnika izbrisati "madež", ki kazi po mnenju pod-
jetnikov Herrin, odkar so pregnali premogarji skebe in 
njih varuhe. Kar se ni posrečilo državnemu nravdniku 

a e r j e 
Ze precej časa je tega, ko se je vtaboril Klan kot stran-

ska vlada v premogarskem okraju južnega Illioisa in In-
dia nr. V listih čitamo lc o napadih na takozvane kršilce 
prohibicijske postave. Delavnost Klancev pa sega dosti 
dalje. Nobena stvar se ne izvrši, v katero bi ne vtaknil 
spi cel j Klana svoj dolgi nos. Vsakega tujca zalezujejo 
ter nadzorujejo vsako javno delovanje prebivalstva. Vsa-
kemu delavcu se jasno namigne, da si bo nakopal srd 
Klana ter izpostavil linčanju, če se bo pridružil kakemu 
radikalnemu gibanju ali deloval v delavskih organizacijah. 

Pred kratkim se je pojavil Klan tudi v Kansasu. Tu-
di tam se razodeva v delavstvu sovražnih akcijah. Tudi 
tam skušajo Klanci podminirati unije od znotraj ter jih 
uničiti od zunaj. 

Ameriška delavska federacija kaže neobičajno po-
pustljivost napram temu vrtanju od znotraj. United Mine 
Workers je *icer sprejela resolucije proti Klancem, a na-
r o d n o vodstvo ni ganilo niti z mazincem, da jih izvede. 
A oditelji so preveč zaposleni z bojem proti komunistom, 
da bi se pečali z gibanjem, ki pomenja resno in težko ne-
varnost za organizirano delavstvo. 

D o p i s i . 

Conemaugh, -Pa. 
Otvoritev prenovl jenega Slov. 

D"I. Doma društva sv. Alojzija št. 
*i«i fSK.J. v CoHemaugk se vrši 
dne 3. maja t. L Tem potom ste 
vabljeni vsi r^jakj in rojakinje, v 
nrvi vrsti pa člani m članice tega 
društva, da se kolikor mogoče v 
največjem šteViLu udelžite te otvo-
ritve. M n f e si iz glav vase težko-
ee in trpljenji« ter določite ta ve-
ter za vaše razvedrilo.' Počutite ae 
miadi, neutrujeni i » priprwvife se bodo raznovrstne komade da 
na posJkočnice. Uverjea sem, da 

malo razvedrila, ki je tako potreb-
no človeškemu bitju, vas ne bo 
-spravilo v finančne zadrege. Saj 
mi no zahtevamo, da potrosite 
Mtotaice, ampak da se - udeležite 
Miuttroitevilno j n da pokažemo 
dragim narodom, da tudi mi mo-
remo nekaj doprinesti. Začetek 
točno ob « uri zvečer. Vstopnina 
za umske z a dame 25«?. Igrala 
bo izvrstna godba p o d vodstvom 
parf. Viktor NavinSeka. Igrale se 

Nastopila bo tudi slov. Victor 
trociba, da na.m zaigra par koma-
dov, kajti gotovo se nahajajo 
J judje, ki jku j e godba na pihala 
priljubljena. Tudi pevsko društvo 
"T?led*' nas ne bo zapustilo ter 
nam napolnily r.aša srea s sočut-
jem d o slovenskih pesmi, ki j ih 
nam zapoje pod vodstvom prof. 
John Potokarja, Posebno zanimiv 
bo govor, katerega bo govoril po 
vseli Združenih državah znani in 
priljubljeni rojak ter ustanovitelj 
tega društva Mr. John Pajk. V 
čast si štejemo, da bomo imeli pri-
liko slišati nekaj, kar je v korist 
društvu, posameznemu članu in 
spb.h ecli organizaciji. Prodajale 
se bodo tudi srečke za krasne do-
bitke. Katerega veseli, si lahko 
pridobi za 10<J h»p dobiček. Gotovo 
je, da želodce tud: ne smemo za-
pustiti najsibo z j ed jo ali tekoči-
no. Za vse druge ostale reči bo 
skrbel za to izvoljeni odbor. Ves 
č.sti dobiček je namenjen za stro-
ške prenovljenega Doma. 

Torej še enkrat, rojaki in roja-
kinje, člani in članice, ne bojte se 

»pokazati ta večeri Spomlad je tu, 
n i snega, ne blata. Pot je lahka. 

S pozdravom 
Joseph Turk, tajnik. 

S an Francisco, Cal. 
Rojakom oziroma članom in čla-

nicam J S K J. naznanjam, da smo 
ustanovili tukaj novo društvo z 
Imenom '1C<;lden Gate" , katero 
>mj prildopili JSKJ. 

Stari čiani so prošeni, da kakor 
hitro bo društvo "Go lden Gate ' ' 
sprejeto v Jednoto, da vzamejo 
prestopne liste od svojih društev 
iii prestopijo v novo društvo Gol-
den Gate. 

Vse bo pravočasno poročano v 
gl-vsilu JSKJ. Glas Naroda, ali pa 
kje bo mogoče tudi osebno. 

Vsak član oz. članica ve. da so 
velike sitnosti s pošiljanjem ases-
menta v drug*1 kraje. Zraven vseli 

sitnosti je treba še poštno denarno j 
nakaznico (money order 1 in t 
znamke plačevati, v slučaju bolez-
ni pa okoH advokatov liodiri. Se 
laj, ko imamo ustanovljeno dru-

štvo JSKJ. tukaj, bo veliko boljše 
za člane, pa naj bo v slučaju bo-
lezni ali poškodbe, kakor tudi v 
plačevanju. 

Dolžnost me veže, da se zahva-
lim sobvatoma M. Pogorelcu (ka-
teri j e pridobil tudi enega novega 

Pred kratkim sem bil v prijet-
ni družbi. Dosti oseb je bilo po-
vabljenih in med njimi tudi bo-
j eč mladenič, katerega so posa-
dili poleg krasnega dekleta. 

Kar gorko mu je postalo pri \ 
srcu, bil je blažen kot v devetih 

člana J iu Johnu Cl-iuiensu. SLi-! mesecih. 
šala .sem tudi, da je ro jak Joseph 
Ranch prJpor.K'gel z lepimi bcsc-

Jed mu pa ni šla izpod zob. 
Njegova soseda mu je prijavno | 

damu za kar se mu tukaj javno prigovarjala, ga vpraševala o tem 
zahvalim 

in onem. 
Delal j i j e najlepše poklone kar 

j ih je vedel in znail. 
Pri tem je pa vzdihoval in za-

Ustanovitev je bila res težka, 
kajti nasprotniki so povsod in pri 
vsaki dobri stvari. Ne mislim s 
tem nikogar žaliti, akoravno , , . . , , . . , . i vijai oci. laliKo zapisala nekaj imen, katera „ , . . . . 
so pomoiili, da ni bilo več novih I ~ ^ P^ tako malo jeste? 
kandidatov. Upam pa, da bodo ~ f ^ r a s a l a 

spoznali svojo zmoto, ker je J S K J V s * ^ " » t ^ i v o . 
cha najbol j š ih in demokratičnih 
organizacij . 

"V abiiu rojake in rojakinje, da 
jiristojwjo k nam, ker so varni v 
slučaju beležili ali poškodbe, ka-
kor tudi njihovi .svojci oz. družine 
v slučaju smrti. 

Slwala sem, da misli nekaj čla-
nov kmalu pristopiti. Zatorej vas 
vabim, da se zglasite pri nietni na 
domu, ker vam rada dam potreb-
na pojasnila. Požurite se, ker pri-
stopnina je i>rosta samo do prvega 
julija. 

Vabim matere, da dajo svoje 
otroke v mladinski oddelek JSKJ. 
Tudi zanje j e pristopnina prosta 
do 1. julija, plačuje se pa samo 
15č nn mesec od otroka. 

Nove člane pa prosim, da vsak 
v .saj entga pridobi do prihodnje 
?cjf\ katera bo 9. maja. 

S s.^trskim pozdravom beležim 
Frances Puccli, 

— Oh, saj ne morem, gospodič-
na —^je dihnil boječi rojak. 

— Pa bi vendarle jedli. 
Treba j i je bilo napraviti nov 

poklon. Toda'" kako? Ka j naj ji 
reče ? 

In po dolgotrajnem premišlje-
vanju je zmašil vso svojo ljube-
zen in vse svoje občudovanje v 
naslednji poklou : 

— Oh. kako bi jedel, gospodič-
na, ko ste vi zraven. Co ste vi zra-
ven, me mine ves apetit. 

Novice iz Slovenije. 
Smrtna kosa. 

V Kranjski gori je umrl Ješko 
Pečar, slušatelj filozofske fakulte-
te na ljubljanski univerzi, v naj-
lepši mladeniški dobi. 

V I.jubljar.i .so umrli: V visoki 
-iarosti let dobro znana 4*tet-
k a ' A n t o n i j a Pire, majhna, drob-
ni ill dobrohotna ženica, ki j e 

• roje dni marsikomu pomagala na 
ta način, da je oddajala razne 
predmetf: še v staro " f e r z o c e n g o " 
n sedanjo mestno zastavljalnico. 

Bivala je nu Vr•žarski poti. — V 
Leonišču je preminul Josip Hot-
mail, znani A-elepodjetnik na Do-
lenjskem. Rodom je bil iz Češko-
slovaške, zuaj pa je živel že več 
h t na Dolenjskem, oziroma v Beli 
Krajini. Te dni, kc se je slučajno 
mudil v Ljubljani, ga j e zadel 
mrtvoud, na č«gai posledicah je 
nato umrl. — Juri j Kirn, hiralec, 

let. — Frančiška Eberl, zaseb-
uica, 75 let. — Stanislav Jere, po-
<.»stiiikov sin, C tedno^'. — Ivan 
Korošec, postreščkov sin. 6 let. — 
Avgust Semolič, čevljar, 35 let. — 
Marko O n t a, siu mesarskega po-
Mifičnika, 5 ur. — Marijan M ožina, 
posestnikov siu, 5 mesecev. — An-
tonija Pogačnik, če vi jar jeva žena„ 
r»': i«*t. — Alo jz i j Smole, rejer.ee, 
> leta. — Alojz- j Tavčar, metlar-
.!:! pomočnik. 37 let — Marija 
Pire, posestnikova žena, 51 let. — 
Ivan Koželj, delavčev sin. 3 mese-
ce. — Tatjana Mlinar, uradniko-
va hči, 13 mesecev. — Matija Dr-
žaj, krojaški mojster, 55 let. — 
Vencolj Steiner, zasofmik, 85 1. — 
Neža Mejae, post reži lie a. 78 1. — 
Franca Javorštk kuharica, 65 let, 

Nesreča v kamnolomu. 
V dobovškem kamnolomu je od-

letelo pri razstrel je van ju vsded 
prehitre eksplozije delavcu Jeine-
ju Potočniku kamenje v glavo. 
Mož ima težke poškodbe na obra-
zu in pretresene možgane. Prepe-
ljali so ga v mariborsko bolnico. 

Napad na cest!. 
Marija Dnvjak, železničarjeva 

žena v Trbovljalt. je bila pred ne-
kaj dnevi napadena od neznane-
ga moškega na cesti pri kolodvo-
ru in poškodovana.-

lav oz jajc iz Slovenije 
se je v zadnjih dveh mesecih zelo 
oživel. Preko Ljubljane je bilo iz-
voženih r-keli 50 vagonov jajec v 
Sivieov lladt močne produkcije co 
hrvatski me ji so -cene nekoliko4>o-
,pustile in je dobiti jajsa že po 75 

Naslednjo mi je sporočil peim-
sylvanski r o jak : 

— K nam je prišel bordat ro-
jak, ki se je udeležil svetovne vo j -
ne. Sedem dolgih let j e prenašal 
muke in napore. Mi smo ga sila 
radi poslušali, ko j e pravil vsak 
večer, koliko j e moral revež pre-
trpeti. Nekega večera je pripo- j 

'.'1 San Bruno Ave., ' vedoval, k a j so jedli. — Vse je 
Sau Franeiseo, L'«tl. 'pošlo. — je rekel. — Lakota, stra-

šna lakota *ni je pretila. Pa mi je ! 
prišla v glavo dobra misel. Sezul • 
sem škoiHinj in ga kuhal dva dm 
in tri noči in sem skuhal juho. 
ki me je obranila pri živletiju. 

Medtem se je pa oglasil stari 
bordar rt^koč: — Pst ! Ne tako 
glasno, da te gospodinja ne >lLši. 
Če te j o slišala, stavim, da l>omo 
imeli jutri juho iz starih škrpe-
tov. 

eeae še več naxadovate 

-•• .:.- - - • - - . - ••: -

Zdravstveno stanje Ljubljane. 
Glasom zdravstvenca izkaza je 

bilo v l.jubljj 'ui v enem tednu ro-
jenih 30 otr/<k (17 nn>,kcira in 13 
/enakega spela), med temi 4 mrt-
verojenčki. umrlo pji j e 12 m<jškili 
in 12 žensk, skupaj torej J4 oseb, 
in sieer: o^eb za jetik". 3 z:i živ-
ljenjsko 2 za mozgau^ke 
\apjo, i za pljučnico, 1 za duši j i-
vim kaši j-.m. 1 za škrlatico. 1 za 
rakom, 11 pa vs'ed drugih narav-
• Jh smrtnih vzrokov; 1 oseL-a je 
oila zav ratno umorjena. Na nalez-
ljivih boleznih sc; obolele 4 osebe: 
3 na davici in 1 na škrlatici. 

Smrtna nesreča. 
Pri podjetniku Alojzi ju Leuer-

iiasu Ar Ljutomera je podsula 42-
lehiega delavca Franceta Strm-
ška plast zemlje. Kopal je v rovu 
zemljo za /.elezLiški nasip. Našli 
so ga pod zemljo mrtvega. 

Nevihta v Prekmurju. 
Nad Pi'f.-k'viurjem je te dni div-

jala huda nevihta z bliskom in 
' i I h I j i i kakor «redi i>oletja. V 
:»ckatcrih krajih se je med dež-
jem v Mili tudi toča, ki pa sedaj, 
' <« kulture še niso razvite, ni na-
pravila dosti škode. 

Nesreča pri nabiranju bršljina. 
GorenC-ev fant iz Vel. Slatnika 

je nabiral po >trmem skalovju 
nad Durinijevini vrtom ob Krki 
bršljin za velikonočno bucaro. Pri 
tem je pade' nad S metrov globo-
ko n« obležal nezavesten na vrtu. 
Slučaj je hotel, da ga je videl pa-
dajočega iz mosta neki pa cant, ki 
je obvestil poFcijo, da ga je spra-
vila vsega krvavega in obtoleene-
«ra v bulnieo usmiljenih bratov. 
Zdaj lazijo kmečki fantje vedno 
preko vrtov na skalovje po br4-
Ijin N" pomagajo nobene grož-
nje. S ponesrečencem sta b»ila še 
dva manjša dečka, ki sta zakc 
prestrašila, da sta pobegnila. 

Dve učenki ponesrečili. 
Učenki šmilielske šole Ne Žic-a 

Kimsteij in Olga Osterman sta ta-
ko nesrečno padli, da si j^ prva 
zkHiiila desno roko v zapestju, 
d.nga pa si je zlomila v cerkvi pa-
iec d^sne rok«"1. Kunstelj. je bila 
prepeljana v žensko bolnico. 

Prepoden cerkveni tat. 
Te 4ri je skušal neznan zlikuvee 

oropat? župno cerkev v Veliki Ne-
d«jlji pri Ptpju. Tat je odprl glav-
na cerkvcuu vrata, vendar pa tat 

para za kos. Z d ^ p a se, da bodofhriije ni mogel izvršiti, ker j e bi! 
pravoe^art^- pf^podtm. ' 

Če ne morete dojiti 
svojega otroka^ mu 
dajte Eaglle Mleko, 
hrano, ki je vzredila 
več močnih in tršatih 
otrok kot vsa druga 
hrana za otroke sku-
Paj. 

Tisočere matere so iz-
pričale njega zasluhe 
kot otroška hrana. 
Zdravniki ga priporo-
čajo in predpisujejo, 
ker je čista, varna in 
lahko prebavljiva hra-
na za otroke. 

Ni dvoma glede čisto-
sti ali sijainih uspe-
hov Eagle Mleka za 
hrano otroka. Vedno 
je čisto in sveže. 

Če ne veste, kako u-
porabPati Eagle Mle-
ko. nam pošljite ta 
oglas, in mi vam bomo 
poslali navodila glede 
hranjenja. Knjiga za 
otroke ter razna dru-
£71 dragocena navodila 
' t - t ^ lačno. 

THE BORDEN COM&NY 

•i je 

Mussolini je imel t»: dni v Ri-
mu slavnosten govor. 

Rekel je, tla bo današnja Ita-j . % 

lija kmalu zavzela iste meje kot ! 
j ih je imelo staro rimsko cesar-
stvo. Toda to bo le za začetek. V 
najkrajšem času bo postala Ita-
lija vladarica vsega sveta. 

S tem je Mussolini nepobitno 
dokazal svojo blaznost. 

Izpred sodišča, 
Zasrfcnn uradnica 

i IM >1:1 v Si ni ><•'.: 
!:i slabega ved'.-nja 
! z::pi-'l:!i -m! duma. 

iz enega k rajal v < 

l'iu-
II S<» 
Kla-

a se je iz enega Kraja v druge-_ 
•.a u izvršila na Ihegu pri Ptuju f 
• Krč<fv' i . v Ccstici in nekje v j i 
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Skrb za oči. u>rsa, nos in usta 
otroka. 

Skrajne važnosti je. »la obdržite Ci-
ste tiCi. u.̂ e>a. in-s in usta vašega «it re-
ka. Vsake najmaujše imetje <>Ci ali 
: -k iz ušes. čeprav mislite. <la ni liika-
ke važnifsti. mora zdraviti vaš zdrav-
nik in sieer neposredno. Hitra akcija 
lahko prepreči pluhost ali slepoto. 
Knostavm* in usiiešuo izčiščevahio sr«1«!-
stvo -/.:i iH*i imauio v Boraeie kislini, 
razredčeni v vinli. v razmerju en<" čaj-
ne žiieiee in pol na en pint vrele vode. 

ZUra\ 
ii-koiu š 

Z o b j e . 
otrok mora dobili prve zoltc 
•ste^a ali sedmega meseea. 

I »v jset zoi> olisega prvo vrsto takozva-
nih "mlečnili zol> . vendar pa obstaja 
velika razlika jrleile časa. tekom kate-

se pojavijo. Skrb za začasne 
be je v.ob> važna. Treba jih je čistil: 
po dvakrat na dan z mehko cunjo aii 
kosom zdravniške pavole, ovite krog 
kazalra ter namočene v razredčini 
I»oraei<- kislini v razmerja ene in i>ol 
čajne zličiee na pint kuhane vcnle. Ko 
1 »ostane otrok starejši, sa je treba m-.-
•ačiti. <l;t je ustna krtačie:i neobhcnlno 
potrelma. kajti zdravje stalnih zob je 
v veliki meri odvisno od primerne >kt-
: : za "mlečno" ali zač-tsno zobovje. 

I »ru^i ali stalni zobje se prikažejo v 
š.»stem a'i sedmem letu in eelo zobovje 
obstaja iz dva ki trideset zob. Skrt» 
za to stalno zobovje je bistvene važno-
sti. Najboljše je. da se da preiskati 
zolu- otroka na skrbni način vsakih še>t 
nieseeev od »lobre^a zol>ozdravnika. 

Hajajte svojemu detetu vedno naj-
Im.I jno hrano, i'e ne morete dojiti s\o-
jo«a det; ta. ne preiskuš;ijte različnih 
itran. temveč mu juičnite takoj dajati 
hrano. ki j<- napravila več m<K~nili 
in zdra vih molkih in žensk kot \ s:( dru-
ira živila .-»kupaj. - dajajte svojemu 
detetu Horden-ovo liable I'.mnd mleko. 
tO je hrano, ki ustvarja trdne noge in 
•:dr;i\a telesa. To lu;«t:-> ><» sprejen 
!< r zahtevali zdravniki radi visoke ka-
kovosti ter enotne sestave. .Milijoni 
in milijoni ..ir.>k so :.ra-!i v močne 
dečke in deklb-e \>!e| kombiuininja 
dobre prehrane z redilnostjo. katero 
muli Borden-ovo Hagle mleko. 

Pnčitajte te članke vsak teden skrb-
t > ter jih prihranite za bodočo upu-

'•> v. g riea!. različne gol j obje. • r>i!>°-
ri soil ;ščii v Ptniu 
»s ijena na 1 

je i»i'a Plohi' 
mesece ječe. 

Na o.smi cesti v New Yorku si 
belijo g lave: 

Za božjo vol jo , kaj bi storili, da 
bi bila parada dne 25. maja bol j j 
zanimiva? Ka j bi storili, da bi li-j 
fcvti kaj pisali o paradi in da bi ča- j 
sop is je priobčilo slike o n j i ! 

Jaz j im priskočim na pomoč s j 
tem-lc nasvetom: brooklyn.sk i j 
lahkoživček naj vodi parado.; 
Oblečen naj bo v žklan tesno 
opri jemajoč triko. 

Za parado naj pa stopajo " t a -
jiobožni7 ' možakarji iu vsak naj 
drži l i l i jo v roki. Vsakdo se jim 
bo smejal, le nebo se bo jokalo 
nad njimi. 

• 

Vse se modernizira, in ni vrag, 
da bi se tudi dekleta ne. 

Kakšna pa je moderna deklica. 
Moderna je tista deklica, ki 

pravi zvečer materi : 
— Mati, če pride Jo-že. mu re-

ci, naj sporoči Tonetu, da danes 
ne grem ž njiim .v ,«how, ker imam 
s Tinetom sestanek. 

• 
Značilno je, da ni bil dosedaj 

še noben rojak okraden. ko se je 
vračal iz farovža sv. Štefana pro-
ti, domu. 

Kjer ni, n© more vojska vzeti. 

Oženite se. 
našega kluba, z imeni, 

je dcb.l od ^ m e r č i - i n a s I o v i i n o p i s i z : i s a n m $1JK). 
jih pro !a in 4000 K|- i t e daJies_ _ 

Iiox 
RKK1ANCK 

!7(i. Los-. Amreles. ( 'al. 

Naro-
CLUB, 

Goljufija in poneverba. j T, , 
! Poslali vam bomo jjopolen seznam 

1 rgovee Ivan 1'dipanČie i/ j žensk, članic 
m,'e R idgi ne 
ča konje, da 

]>l:ieii car no. J1' 1'pnč č je za-' 
tienjal izročene dobre konje v:\ 
: tan j v:e(.!n>> in te j»otem pv»dal 

v Avstrijo. Filipar.čiču <o tul i II. 
•ii*a. I!!:w r in He!!< r izročili Ki 
• isee k roji flf»iy rja, ziieariiii ko-

n' .'j .1-1. !i uc krni i ne 
t"! 

- ^ • i' 
'narja. Filipanei«" se j.- moral 

j zagovarjati /a ^vnje zlo.onc 
v i mariborskitu s di.šeem. k.jci' 

'iii dne 1. aprila i>bsojen na <le-
t mesecev težke ječe. 

Prva največja slovenska tvrdka 
PRISTNIH DOMAČIB 

KRANJSKIH KL0RAS 
PREKAJENEGA MESA, 
.Razpošiljamo v vse kraje Zdru-
ženih držav po 30 centov funt. 
Ako pošljete denar z naročilom, 
je pošiljate v poštnine prosta. 
Kdor naroČi po poštnem povzet-
ju ali C.0.D, mora poštnino sam 
plačati. 
Pošiljamo od 5 funtov naprej. 
A K O L J U B I T E DOBRO D E L ! K A T E . 

SO, NAROČITE ZA PRAZNIKE . 

JOE LESKOVA R 
Dept. 4, 610 — 14th Street 

Racine, Wis. 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam ledilna dišav«, Knajpo 
vo Jrčmencvo kavo in Importirana do-
mača zdravila, katera priporoča mgr. 

Knalp v knjigi 
D O M A Č I Z D R A V N I K 
Pišite po brezplačni cenik, v katerem 
Je nakra tko popisana vsaka ravllln 

za k a l M rabi. 

Brlnjeve jagode, vreča irsn funt S6.5Q 
Muškatel grozdje, bak. 50 funt $5.35 
Malo črno grozdje, bak. 50 funt $6.50 

Express nI vračnnjen. 

S e m e n a 
V zalogi imam najboljša in zaneslji-
va poljska, vrtna in cvetlična semena 
PIŠITE TO BREZPLAČNI CENIK 

Blago poSiljam poštnine prosto. 

M A T t f . F £ Z D I B 
Box 772, City Hall Sta. 

New. York, If. Y. 

SCHTAKI, NAEOCAJTE SE NA 
'GLAS NARODA' t NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
g P B U Ž j m m D K Ž A V A J L 

MOV* SAKDRTA KNJIGA T BPLENJT?} in strahote s bojnih pohodQT biTftegfr 
slovenskega planinskega polkas 

V knjigi b o popisani vsi boji bivšega B torena f c iHg 
polka od prvega do ndnjega dne svetovna vojne. Ia 
Galicije, z Doberdoške planote, % gorovja s Tirol, Wwfit-
Jega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, Pfjavt tU > 
polkovem npora ter ttjega sakletvl -

V. T rmmmi 

» : 
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Vstanovljena leta 1898, Glavni urad Ely, Minnesota* Inkorporirana leta 1901. t 

Alavnl »ibernlkL 
PfcrtM&nlk: BUDO L P P E R D A N , MS S . 18» TB BT., CTOTTLA&C O 
M t n d M d n l k . LOUIS BALANT, Bok I N P«Aji L t n l l . O. 
Tajnik: JOSEPH PISHL.ER. Sir. Minn. 
Blacajnlk: LOUIS CHAMPA. Box Ml, Ely. Minn. 

Plata Jtr'r* n«ispUCulh nutnin: JOHN MOVBRN, All — lit* At*. 
Duluth. Minn. 

Vrhotiil Bdravnlk* 
Dr. JOB. V. GRAHEK. SOS American Stata Bank Bid«., »0« Grant St. at 

Sixth At«., Pittsburgh, Pa. 
Namml irtir; 

ANTON KBAfiNTK. Kooai M Bak«w*U Bids, aor. Oiamoa« a i l Ona« 
Streeta. Pittsburgh, Pa. 

MOHOR MLADIČ. 11S4 W. I t StrMt. Chicago. HI. 
FRANK BJLBABKC, U U Washington Strast. Dan Tar. Cafak 

Psrotnl adbor, 
LEONARD SLABODNIK. Box « 0 . Ely. U n a 
GREGOR J. PORENTA. 110 Stevenson Bid*, Puyallup. Wash. 
n U N S SO RICH. <317 St. Clair Ara.. CleralaaA. O. 

Zdrutwatal odbor. 
TALKNTIN PIRC. 7M London Rd.. N. CleralaaA. O. 
PAULINE ERMENC, JM Park Btr.. Milwaukee. Wia. 
JOSIP 8TERLE. 404 E. Men Avenua Pueblo, Colo. 
ANTON CELARC. Ml Market Street. Waukegan. Ill 

Jednotlno aradno glasilo: "Olaa Naroda**. . , . . . — 
Vaa »trmrt tikajoče ae uradnih zadev kakor tudi denarna poUljatra 

naj aa pobijajo na glavnega tajnika. Vae pritožbe naj ae poSUJa na pred-
sednika porotnega odbora. Profoje aa sprejem norih Članov 1* bolniška 
apičev l̂a naj ae poMIJa na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska KatoIlUca Jed no ta aa prlporoCa timb Jugoslovanom na 
obilen pristop. Kdor -ell postati član te organizacija, naj ae sglaal tajnika 
bUfnjega druStva J. 8. K. J. Za ustanovitev novih druliev ao pa obrnit« 
na «1. tajnika. Novo dm »t TO M lahko vstanorl a I Clanl al! Članicami. 

Iz urada društva sv. Jurija št. 61 J. S. K. J. 
Reading, Pa. 

Ker ima društva skoraj eno četrtino članstva izvetn naselbine 
Residing, in vsak zavedni elan in članica hoče vedeti, kako njego-
vo društvo obstoji, tem bolj pa k ali o napreduje aLi obratno, j c mo-
ja dolžnost, da pojasnim na tem mestu dohodke in ksdatke v prvih 
treh mescih in sicer od 1. januarja do 31. marca. 

Iz urada vrhovnega zdravnika J. S. K. J.i 
NAVODILA ZA LJUDI, V KOJIH URINU JE BELJAKOVINA. 

č'e se nahaja beljakovina ali gošča stalno v urinu, znači to v 
splošnem Brightovo bolezen. Seveda je to tudi lahko posledica le 
začasnih vzrokov, kot smo j ih jH/jasnili v odstavkih pod beljakovi-
no in goščo, a v takem slučaju se pojavita obe stvari le od časa do 
časa. Če se zasledi beljakovino ali goščo v urinu, je dobro držati 
se naslednjih navodil ter tudi poslati vsako leto v naš laboratorij 
uzoreč urina za prosto preiskavo, da vas lahko obvestimo glede na-
predka, katerega lahko zaznamujete. 

V slučaju Brightove bolezni j « treba: 
1. — Oprostiti ledvice toliko dela kot le mogoče. 
2. — Preprečiti vse razmere, ki bi vznemirjale ali dražile le-

dvice. 
Ledvice je mogoče oprostiti nepotrebnega dela : 
a) Z omejitvijo dijete, posebno s skrčenjem množine mesa, ka-

tero zavžijetc. Človek lahko ostane dobrega zdravja, če zavživa me-
so le po enkrat na dan in celo takrat v zelo zmernih množinah. Naj-
boljše je kuhano meso. Mesto mesa se lahko zavživa grah, fižol, ma-
karone, Špagetije in uilcko. Zelo koristno je tudi sadje, posebno iz 
vrste citron. Navadne namizne soli se ne sane rabiti v prevelikih 
množinah, ker nalagajo ledvicam posebno deio. 

b ) Imejte telo vedno odprto. Bistveno potrebno je enkratno 
dnevno olajšanje. Doza Karlsbadske so!i dvakrat ali trikrat na me-
sec, pomaga k izčiščenju črevesa, kjer obstaja nagnenje za. delno 
zaprtje. 

c ) Ohranite kožo aktivno s tem, da se vsaki dan kopljete. 
d ) Če ste pretežki, skrčite svojo težo s tem, da jeste manj. 

Ljudje, ki imajo izrazito boLeaen na ledvicah, ne smejo slediti meto-
di skrčenja, katero smo navedli jhkI sekcijo prevelike teže, kajti ta 
dijeta j e bogata na mesu. Ponavadi lahko skrčite bol j varno svojo 
liovadno dijeto, posebno glede mesa, za nekako petdeset odstotkov. 

Kako izogniti se draženju ledvic : 
a) Pretirana telesna vaja aLi pretežno telesno delo je škodljivo. 

Prav posebno škodljivo pa je dviganje velikih tež. Vaš posel je mo-
goče tak, da ne morete popolnoma kontrolirati te stvari, vendar ]>a 
\saj lahko izboljšate stvar s tem, da počivate kjerkoli mogoče in 
d.i sc izognete nepotrebnim mišičjim naiporom. Zmerna vaja kot ho-
ja ne škodi v malih slučajih. 

b ) Izognite se vsem prehladom s tem, da nosite obleko, ki je 
11 i mer na podnebju in letnemu času. Izognite se prepihu, hi ne zmo-
čite sc. Ohranite noge mrzle. Ne pustite, da bi bile vaše sobe prevro-
če aii premrzle. Ostanite na prostem zraku in v soinčnem svitu kar 
največ mogoče ter spite pri odprtih oknih. 

c ) Prevelik živčni napor, razburjenje, preveliko duševno delo, 
prevelika gorečnost pri delu, preveč ambicije ter izguba hladno-
krvnosti, — vse to izvaja si al) upi i v. 

d ) Alkohol v katerikoli obliki je zelo škodljiv. Ljudsko mne-
nje da je gin ali branjevec -koristen nima nikake znanstvene po-
dlage. 

e) Gotova živila, kot čebula, redkvica, češenj, šparglji in prav 
posebno poper, tobak in bogate začimbe razburjajo ledvice ter jUi 
je treba pustiti na strani. 

f ) Krajevne infekcije kot >Iabi zobje, uneta ušesa, slabi man-
Iji, kronični abseesi kjerkoli po životu škodijo ledvicam vsled stru-
I ov, ifeatere absorbirajo v kri. S temi stvarmi se morajo pečati kom-
pcientni zdravniki in dentisti. 

g ) Pijte vodo, a ne preveč in posebno ne preveč teOtoan obedov. 
Alkalinske vode kot Vichy so dobrodelne, ali pa dnevna l imonada 
Ntupec pecivne sode (toliko, kot j o j e mogoče spra<viti na dime) v 
čaši vode zjutraj, ko vstanete, je zelo priporočljiv. NaturaLizira na 
mreč nekatere kisline v telesu, ki dražijo ledvice. 

h) Osebe z bolj napredovano Bright ovo boleznijo uspevajo brez 
dvoma boljše v zmernem, enakomernem in milem podnebju, kot na-
priraer v južni Califomiji in jasno je, da se v onem podnebju mili 
slučaji ka j hitro izboljšajo. 

Naznanilo. 
r-

Asesment v obeh oddelkih 
Me sečnina (po 8 centov od elana in 1 ccnt od otrok) 
Priiftopnina 
Kužni, regal i je, znamki 
Izredne doklade 
Obresti od denarja 
Nagrada od Jednote za nove člane 

$634.85 
24.71 

2.00 
10.75 
11.44 

5.4G 
15.00 

»Skupni dohodki v treh mesecih zuaŠajV. - . $704.21 

Skupni izdatki: 

Asesment in pristopnina Jednoti 
Rent od hale 
Ivctna plača društvenim uradnikom 
Razne potrebščine, poštnina in drugo 

$618.12 
4.50 

71.00 
3.85 

Skupni izdatki v treh mesecih znaša j o . . . -t597.47 

Sk upni do h od k i zn ašajo £704.21 

Pieostanek v treh mesecih 
Imovina dne 31. decembra 1923 je znašala 

6.74 
405.49 

Dnlnth, Minn. 
Cenjeni »obratjo in sestre dru-

štva Duluthski Slovan štev. 107 
JSKJ. t Opominjam vas vse, da .se 
udeležite seje, ki se bo vršila dne 
27. aprila ob 7.30 rvečer. Imamo 
precej varnih stvari za nrediti. Na 
zadnji *eji meseca marca se je 
oklenilo, da kdor ae ne udeležipri-f jasnilo. 
hodaje sej«, h9 moral plačati ka 

Skupni dohodki: 
J 

Združevalna pogodba. 
(Na zahtevo sebrata Valctina Pirca, predsednika Združevalnega odbora, priobčujemo združitveno po-

godbo ponovno.) 

Imovrna društva dne 31. marca znaša tOraj .f 412.23 

S spoštovanjem predloženo društvenim članom in članicam <"r. 
Sv. Jurija, št. 61, J. S. K. J. 

John Pezdirc, tajnik. 

S temi svojimi podpisi potr jujemo nadzorniki društva, da so 
bile knjige pregledane dne 6. aprila ter smo pronašli. da so i-si do-
hodki in izdatki popolnoma v redu ter se (knjige tajnika in blagaj-
nika popolnoma ujemajo. 

(Pečat.) 

Frank Spehar, predsednik nadzornega odbora. — Peter Fracol, 
dnigi nadzornik. — Matija Vardijan, tretji n a i / o n r k . 

Nekoliko o združenju. 

vzenusi člane ali članice, ki so od-
daljeni ali ki morajo delati Pro* 
sira tudi vse člane in članice, da -m. »dražimo v eno 

Že sem mislila, da bom opusti-
la dopisovanje glede združenja v 
Glasilu. Ker sem pa ftudi jaz ena 
izmed onih, katerim je za pošte-
no združenje, članica združevalne-
ga odbora J. S. K . eJdnote, se 
hočem zopet oglasiti, pa že vna-
prej vem. da mi bo od nekje pri-
letelo poleno pod noge. Pa nimam 
nič strahu. 

Zopet se j e začela vroča deba-
ta glede združenja po raznih gla-
silih po zadnji združevalni po-
godbi, katera j e bila izdelana in 
slenjena od združevalnih odborov 
v Chicagi dne 10. in 11. januarja 
1924. 

Ne bom obširno razpravljala 
glede združenja, ket vsak koli-
kaj zaveden član in članica te ali I 
one podporne organizacije raz\ i-
di, d a je združitev podpornih or-
ganizacij zelo potrebna, in da je 
le. v združenju moč. Gotovo je 
znano članstvu, d a se ideja za 
združeije ponavlja že več let. Le 
dosegli še nismo nič dosedaj. Ven-
dar v tem času so se združile šti-
ri organizocije v eno. Kolikor je 
meni znano, j e pri teh združenih 
organizacij lep uspeh in vlada 
bratska sloga. Naša J. S. K . Jed-
nota se j e izrekla za združenje 
in do sedaj še mi bilo uspeha. 
Stroškov j e imela naša J. S. K. J. 
že prece j z združenjem in zato 
cenjeno članstvo, ne pustimo, da 
bi ta prekoristna ideja zaspala. 

Gotovo se članstvo spominja, 
da se je že veliko govorilo in pi-
salo v našem Glasila o Sloven-
skem jZavejtišča, in do tega nam 
je mogoče priti le, Če se združimo 
z ostalimi podpornimi organizaci-
jami, potem bodemo dovolj moč-
ni z članstvom, da bo nam mo-
goče zavetišče podpirati. Za tako 
veliko organizacijo, nam je ta 

mi pridejo plačat asesment o pra-
vem &isu, da potem nimajo sitno-
sti. Ako bo kateri suspendiranjw 

naj se nikar ne jezi na t a j n i k a , ^ & n 2 z a C l j a l 1 ^ t a k e * a m m o " 

veliko rganizacijo, nam je ta že-
želja izpoinjefna, ker pri manjših 

kajti tajnik ni kriv. Toliko v po-

Z bratskim pozdravom 

goce. 
GotoVa vam cenjeno članstvo, 

niso prfljobljtne prošnje naših 
ztesreegih sobraftav̂  kaiteri so pti-

siljeni prositi mil od aro v na dru-
štvenih sejali sobraite, ki prihaja-
jo na sejo. Bodite pa mer jen i , da 
ako bi imeli Slovensko Zaveti-
šče, bi se prošnje naših sobratov 
zmanjšale in celo prenehale. Ko-
liko imamo sobratov Ln sosester 
pri organizaciji, kateri nimajo 
sorodnikov. In ako j ih bolezen 
ali nesreča zadene, so prepuščeni 
žalostni usodi. Najemniki nimajo 
dolgo potrpljenja s takimi ljud-
mi, tebi nič meni nič mora iz hi-
še. Kam naj sc obrne brez sred-
stev? Podpora, ako jo še dobiva, 
ne pokriva stroškov in ne zado-
stuje za bolnišnico. Kako bi do-
bro došlo Slovensko Zavetišče za 
vse, katere taka nesreča zadene, 
posebno za zgoraj omenjene čla-
ne. Taim bi se počutil domači. 
Zraven dobre postrežbe bi mu bi-
le v razvedrilo slovenske knjige in 
časopisi. A k o je vam. cenjeno 
članstvo pri srcu Slovensko Zave-
tišče in boljša bodočnost, naj vam 
bo v srcu in na jeziku: Združimo 
se v veliko podporno organizaci-
jo. ker le v združenju bomo dose-
gli, po čemur hrepenimo in to je 
Slovensko Zavetišče. 

Upam, da mi članstvo društva 
sv. Janeza Kretnika, at. 82 v She-
boygsmu, Wis., nc b o zamerilo, 
•ker j im povem moje mnenje na 
tem mestu. Kot članica zgoraj o-
menjenega društva sem se seje 
udeležila 15. aprdla. akoravno sem 
oddaljena več milj. Kar čudila 
sem se, d a je bila kl jub tajniko-
vem opomina potom glasila tako 
mala udeležba. Društvo šteje čez. 
80 članov, a nas je bilo vseh na 
se j f 13. To je razvidno, da se član-
stvo popolnoma nič ne zanima za 
društvene zadeve ter seje. 

Na željo tajnika sem jim tudi 
predložila, (zapisnik (Združevalne 
kofnfernce, na kar ga je br. tajnik 
čital navzočim. Povem naj onemu 
sobratu, katerega ime mi ni zna-
nt) (ki se je izraral: kaj pa naa 
taJko silijo tam?). On je mislil s 
tem, da N. P. Jedzxrta sili 

(Nadaljevanje na 3. atranS.) 

TA POCODBA. izdelana in sklenjena dne 
1U21, iimmI SLOVENSKO NAItODNO TODI»ORXO .JEI>-
>OTO. bratsko iKid]M»nio jeduoto. organizirano ik> zakonih 
države Illinois, zvano v tej po^oilbi kot prvo stranke v 

zavarovsilne obveznosti, kakor tudi vse obstojeee 
vi> in iihvfzuiisti z<lru/.« nili jiHlm>t in zvez, iu člani vsa-
ke take je«hiote ali zveze, katere skladi in premoženje so 
bili tako preneseni, se smatrajo in štejejo za člane jnl-

tt-j jmsodld. so jtnluote ln zveze, ki tuko podpiSejo in noto s katero s«' je združitev izvršila, (lirez zdravniške 
dostavijo to sprejela, in li kateri dru^i stranki se pri-
števajo: JUGOSLOVANSKA KATOLIŠKA JEDXOTA. 
bratska iK»diH>ri:a jeduoia. organizirana p*> zakonih dr-
žave Miniu'suta: SL< »VKNSKA SVOBODOMISELNA 
l'ODl'OUNA ZVKZA. bratska |HNl]H>rua zveza, organizi-
rana po zakonih države Illinois; in Z A I* AI >N A SLO-
VANSKA ZVEZA, bratska potIi>orua zveza, organizirana 
po zn Lotiili^ države Colorado, 

SPlt lClME: 

Ker se prva stranka Zrli združiti in kousolidirati z 
eno ali vee jidnot ali zvez droge stranke, ki bi privolile 
v to iKjgodbo. in ker se jednote oziroma zveze druge .stran, 
ke žele združiti in konsoiidirati s prvo stranko in s 
tistimi jeduotaini ali zvezami druge stranke, ki t»i v to 
privolile, 

ZATO se s«'«laj s tem za eeno, skupne koristi in ilo-
brote zafMrpadene v tej p<igo<Ibi iu izvir:ij«»če iz nje, ee 
b«-do doloTlie v tej ]>o^otlbi sprejete in dovoljene, kot 
jib predpisujejo postave, po katerih se morajo ravnati 
vse stranke v tej pogodbi, sporazumno sktene med njimi 
kot sledi: 

1. Po pravilnem dovoljenju, {»odpisu in izročitvi te 
)>ogodbe od strani prve -stranke v tej pogodbi in ene ali 
več iKisameznili jeduot ali zvez druge stranke v tej po-
godbi, se jednote iu zveze, ki tako podpišejo iu dostavijo 
te pogodl«>. združijo in spojijo pod Carterjem Slovenske 
Narodne Podporne Jednote po načiuu, kot je tu uotri 
omenjeno. 

2. Ko so to pogodbo podpisale Slovenska Narodna 
rodnima Jednota in eua ali vee jeduot ali zvez druge-

preiskave in ne oziraje se na starostno omejitev na i>od-
lagj e'anskih ertifikatov. izdanih jim od njihovih organi-
zacij po zakonih in pravilih, pod katerimi so bili certifi-
kati izdani in organizacije «>r^anizirane> in morajo se 
ravnali po Carterju, načelni ustavi iti pravilih te zadnje 
omenjene organizacije: ampak do združevalne konven-
i i j*-, ki s»> \tm kot ilobn-t'iio v t j |>ogodbi. naj krajev-
na društva združenih jeilnot in zvez radi priroenosti 
o] i ran i jo svoje stare društvene številke in tudi ime z<lru-
:::ene orgitnizacije, h kateri so pripadala in dopisovanje s 
takimi društvi se naj vodi na tiskovinah lake združene 
jednote ali zveze. 

T. V teku devetdesetih (ttfl) dni potem, ko je zdru-
žitev oziroma konsolidacija, kot nameravana v tej ]io-
godbi, postala pravomoC-na. se sestane izredna konven-
cija organizacije, s katero se je izvršila združitev, vštev. 
.̂ i e'atiov združenih jednot oziroma zvez. Dolžnost prej 
imenovanega Združevalnega odbora (ta sestoji iz treh 
('Ii zastopnikov Slovenske Narodne Podporne Jednote, 
štirih ( I • zastopnkov Jugoslovanske Katoliške Jednote, 
štirih < l> zastopnikov Slovenske Svobo«lomisehie Podpor-
ne Zveze in dveh (lil zastopnikov Zapadne Slovanske 
Zveze> je ]K>lrditi venjdostojnim kouvcučuiin oblastim 
organizacije, v katero se je spojitev izvršila, kraj in da-
tum (ki ne sme biti kasneje kot december 102."») take iz-
vanredne kouvucije: dolžnost konvenčnih ob'asti organi-
vijc*. v katero si? je izvršila združitev, je gledati na to. da 
<e Imenovana konvencija s uide na dan in v kraju, kot 
jib je določil imenovani Združevalni odbor. Taka izredna 
konvencija naj sestoji iz glavnih odbornikov vseh pod 
to pogodbo združenih jednot in zvez ter delegatov izvo-
ljenih od društev vseh združenih jednot in zvez; vsako 
društvo, ki ima več kot i»etdeset (30) in manj kot dvesto 
i200) dobro stoječih članov, voli enej;a (1) delegata; 

stranke, se deponirajo podpisani izvirniki iste. (mesto vsako društvo, ki ima več kot devesto (200) dobrih čla-
katerih se lahko rabi tudi pravilne prepise te izvirne po- i*>v- dva (21 delegata: v slučaju, kjer so društva, 
godbe) pri zastopniku, katerega imenuje združevalni od- ! k i imajo manj kot i>etdeset (30> dobrih članov, se sme-
bor imenovanih organizacij, in deponiranje podpisanihlJ« združiti dva (2> ali več društev, katerih skupno 
izvirnikov ali kopij te pogodbe v roke, imenovanega za-| y a »stvo presega več kot petdeset (30> dobrih članov, iu 
stopnika se smatra za pravnoveljavno dostavitev iste od . 1 « z namenom. «la izvolijo enega (1) delegata, ne 
strani tistih organizacij, ki so isto tako dostavile. nolieno društvo cepiti z namenom, da si i»oin-

3. Po dostavitvi iste, kt»t prej določeno, od strani|o«'ži zastopništvo, iu nobeno društvo ne sme imeti več 
Slovenske Nart>dne Pwlporne Jednote in ene ali več jko t dva deh'gata. 
jeilnot ali zvez druge stranke, mora dati vsaka teh jed- s - Imeuovanu izredna kouveneija s<» naj označi iu 
not ali zvez. ki so dostavile to pogodbo, pregledati svoje imenuje za "Združevalno kouvem ijo" in naj ima IKV.UO 
zadeve kompetentnemu in priznainenu aktuarju. ka t ere- j m ° č v svojem področju: 
ga poročilo bo sprejemljivo od strani zavarovalninskegal spremeniti organizacije, v katero se je združi-
oddelka države Illinois, ali pa da izročijo zastopniku t c v izvršila in sprejeti tako ime. kot se ji zdi umestno; 
Združevalnega odbora stična prej izdana aktuarska po-
ročila, katerih datum pa ne sme bitit v nobenem slučaju 
preti 31. decembrom 11)23. iu taka poročila, da l>o mogla 
biti vsaktera izmed navedenih jednot ozroma zvez delež-
na koristi v tej i>ogodbi, morajo kazati stoodstotno 
(1009c) solveutnost posmrtniuskega sklada vsaktera iz-
med navedenih jednot oziroma zvez v smislu lestvice Na-
tional Fraternal kongresa. V slučaju, da bi aktuarjevo 
poročilo, ko tu omenjeno, kazalo manj kot stoodstotno 

(b) napraviti take |»opravke v Carterju jednote, 
katero se je izvršila združitev, kot se zdi konvenciji ik>-
trebuo in pravilno in v kolikor je to dopust 1 jivo irt) za-
konu ; * 

(c) popraviti ustavo in sklepati o njej na tak 
način, kot se zdi pravilno iu v kolikor je dopustno po 
Carterju organizacije, s katero se je združitev izvršila, 
nadalje popraviti in sklepati o pravilih in pri-q>evkih 
ter razreditvi članov take jednote, ali sprejeti novo » 

(100%) solventnost posmrminskega sklada ene ali dru-| *tavo in (ali) pravila, s priiH.ml.o, da st- ne sme n«>-
ge imenovanih jednot oziroma zvez, tedaj se odgodi iz-|l ,e» popravek obstoječega Carterja, ustave aU pravil spre-
vršilev te pogodbe, v kolikor se to tiče dotične n e s o l v e n t - k i l , i vuičil, tnlpravil ali omejil določbe sedanjega 
ne jednote ali zveze, na tako dobo, ki ne sme presegati carlerja, ustave ali pravil Slovenske Narodne PtKll»orue 
Šest (Gi mesecev, in kakor bi želela doticna jtnlnota J^htole, ki jamčijo članstvu poIK»liio svobtnlo verskega, 
ali zveza, ki je predložila tako aktuarsko poročilo, da|lwjli<it"J"'SJ»> filozofičnega iu etičnega prepričanja; in 
zamore zboljšati svoje stanje in ga povzdigniti na sto-j »«va ustava ali pravila morajo vsebovati določi«? 
odstotno solvent nost posmrtninskega sklada; in če iz-l sedanjega čarterja. ustave in pravil Slovenske Narodne 
kaže po iwuovnem pregledovan ju in aktnarskem poročilu j Podpore Jednote, ki jamči vsem članom popolno svo-
v teku imenovanih šestih (Gi mesecev, da je i»bstala L o d o - u r i omenjenih prepričanj. 

(d) izvoliti glavne- uradnike z večino glasov, pa 
naj bi »d o to potem iste ali druge osebe, ki so aii niso 
prej bile v glavnih uradih ene ali druge jednote ali zve-
ze, ki so podpisalo to poginil »o s prijtombo, da se da pred-
nost % sem prejšnjim uradnikom vsake jetluote in zveze, 
v kolikor je to mogoče v tej novi združeni organizaciji. 

:>. Vse stroške v zvezi z združevalno konvencijo, kot 
gori omenjeno, in s prenosom ter predajo skladov iu pre-
moženja, kot prej omenjeno, vštt^vši vse izredne stro-ke 
x vožnjo, dnevnicami, prevozom. itiL, ki jih btKlo im<-Ii 

dotična jednota ali zveza stoodstotno (1009r) solventna 
v posmrtuiuskein skladu, potem st? šele začne po določbah 
te pogodbo z združitvijo, kot je tu uotri določeno; če pa 
se pri eni ali drugi jednoti ali zvezi v teku gori omenjenih 
sest (G) mesecev položaj stoodstotne ( 1 0 0 % ) solvent nost i 
v iKismrtnonskem skladu ne doseže. i»olem je ta pogodba 
glede dol ione jednote ali zveze neveljavna iti razveljavlje-
na. Če je ali ni sotventnost ene ali druge jednote ali zve-
ze. kot označeno poti to točko, zadostna, to določi in razso-
di Zavarovalninski oddelek države Illinois. 

L V slučaju, tla ne bi katerakoli stranka v tej po-jglavni tajniki in drugi uradniki združenih jeduot iu 
got 1 bi podpisala in dostavila te pogodbe in da ne bi b i l a v e z , plača nova organizacija i>o združenju iu konsolidavi-
soiventnost take stranke dognana i»o pregledovanju, kot 1nhI vodstvom iu po naroČilu njenega glavnega odliora. 
prej omenjeno, do ali pred 31. decembrom, 1!124, tedaj 
se nadaljuje z združitvijo iti konsolidacijo ostalih strank, 
kakor če ne bi bila taka jednota ali zveza, ki ni podpisala 
in dostavila te i>ogodbe ter upostavila svoje solventuosti. 
kot prej omenjeno, stranka v tej i»ogodbi, s 'pripombo, da 
lKjstaue ta pogodba popolnoma neveljavna, če bi bila 
Slovenska Narodna Podpora Jednota ena tistih nepri-
voljivih in nezadostno sol ventilih jednot. Kar najhi-
treje potem, ko se vse stranke v tej pogodbi podpisale to 
pogodbo in ko je vsaka upostavila svojo sol ven t nost. 
kot prej omenjeno, ali v najkrajšem času po 31. de-
cembru 1!»24, in za slučaj, tla so samo nekatere in nc 
vse stranke v tej pogodbi do tedaj v to privolile in u-
postavile svojo resj»ektivno solventuost. «e ta pogod-
ba in tudi način pt>stopanja, po katerem se* je ista o-
dobrila, dovolila, podpisala in dostavila, predloži respek-
tivnim državnim zavarovalninskim oddelkom, kot to do-
ločajo njih ]>osameziie postave, da se dobi od teh držav-
nih departinentov odobrenje to pogodbe. 

5. Vse stroške, ki jih ima vsaka imenovanih jed-
not ali zvez s sprejemom, dovoljenjem, podpisom, d ost a-

V S V L D o c n o TLi;A, so stranke v tej pogodbi iz-
poslovale. da so to j»ogodbo pravomočno l»odpisali njeni, 
za to določeni, respektivui, korporativni uradniki. j»oob-
laščeni za to tul svojih najvišjih zakonodajnih in vlada-
jočih oblasti iu i>o načinu, kot določa i>osta<"a, kateri 
podpisi se smatrajo veljavnim za vsako jednoto ali zve-
zo z duem kot je napisan v tej pogodbi iu kopijah iste. 

POJASNILO K POGODBI. 
Združevalni odbori J. S. K. J., S. S. P. Z. in S. N. 

P. J., zbrani na konferenci iu sklieaui od združevalnega 
odbora J. S. K. J. dne 10. iu 11. januarja 1024 v Chicagi, 
111., uvidijo potrebo pojasnila k združevalni pogodbi 
J. S. K. J. sprejete na njeni zadnji retini konvenciji iu 
katera je bila podlaga razprave na tej konferenci za 
združitveno pogodbo. 

Prvič: Prva ti>čka se ni mogla v celoti vpuStevati, 
kjer bi (na pojasnilo advokata) nastale legalne teškoče 
in ovire, ki bi zahtevale i»onovuo zdravniško preiskavo in 
novo starostno lestvico. Glede imena btjdoči skupni or. 

vi jo in odobreujem te jiogodbe trpi dotična jednota ali' gauizaciji žele združevalni odbori gori Omenjenih orga-
zve;sa," to je vsaka i»osamezna jednota ali zveza trpi i nizaeij, da l»otb»ča združevalna konvencija teh jednot in 
lastne stroške, ki jih ima s tem prelimluarnim delom. j zvez sprejme novo ime, katero naj odgovarja iiotrebi in 

G. Združitev in konsolidacija, kot tu nameravana.)veličini združenih organizacij, 
se smatra izvršeno in doseženo iieti dan po odobritvi^tef Drugič: Točka tretja te i»ogodbe se je spremenila, 
I k »god lie od strani zadnjega zavarovalninskega oddelka, ker zakon vseh držav, v katerih jKislujejo gori omenjene 
katerega odobrenje pogodi« je potrebno; in šestdeset organizacije, zahteva, da se mora združitev izvršiti ikkI 
(G0) dni potem, ko je bila ta pogodba dovoljena, j»od 
pisana, dostavljena in odobrena, kot tu določeno, morajo 

enim čartarjem ]K»iiolnoma pred združevalno konvencijo 
vseb teb organizacij. Ker le na ta način so sklepi za-

uraduiki tistih jednot in zvez druge stranke, ki se bodo stopnikov in glavnih odborov gori omenjenih organizacij 
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družile in koqsolidirule s prvo stranko, izročiti verodo-
stojnim uradnikom prve stranke vse sklade, finančne 
knjige in drugo premoženje 'svojih jednot alt zvez, pri ka-
terih so oni uradniki; s priiK>mbo, da se poroštva urad* 
nikov prve stranke, ki prejmejo take sklade in premo-
ženje. zvišajo v primeri z naknadnimi skladi in premo-
ženjem, izročenim v njihovo oskrbo in vatstvo; glavni 
odbor in uradniki jednote, s katero so se združile ostale 
jetluote oziroma zveze, imajo polno moč in pravico v po-
sli t i vse tajnike in druge uradnike združenih jednot ali 
zvez a namenom, da' j im pomagajo urediti Tre potrebno 
za regularno in uspešno poslovanje povečane organiza-
cije, ki je nastal« vsled združitve in konsolidacije. Od 
dneva in po dnevu take predaje, izročitve "in prenosa 
skladov in premoienja vsake prej omenjene jednote ali 
svese. ki ae je adružila. prevzame jednota, • katero se je 
idmBtw izvrBla, In aaa tudi lsrrioje, vse podporne ter 

na združevalni konvenciji pravomočni. V nasprotnem 
lučaju bi bili vsi zaključki in sklepi združevalne konven-
cije gori omenjenih organizacij napram zakonu uesklep-
ni iu neveljavni. 

Tretjič: K točki deveti: Ker ima združevalna kon-
vencija gori omenjenih organizaciji ]»olno moč določiti 
dan, s katerim stopajo v včljavo pravila združene orga-
nizaije in s katerim- dnem prevzamejo na združevalni 
konvenciji izvoljeni uradniki svoja mesta. Želimo pa, 
da ne presegajo več kot deset dni in ne manj kot pet dni 
pe združevalni konvenciji. 

Četrtič: K točki deseti, apelira združevalni odbor 
gori omenjenih organizacij, na združevalni konvencija 
omenjenih organizacij, da upošteva sorazmerno lestvieo 
za vse člane. 

Vae ostale točke, katere niso omenjene v pojasnilu, 
so zapop&dene v sprejeti združevalni pogodbL 
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Nekoliko o združenju. 
(Nadaljevanje s 3. strani.) 

člaaistvo J. S. K. Jednote k zdru-
ženju. Sobrat, nas nikdo ne hiti. 
Zapomnite si, da so se na zadnji 
konvenciji naše J. S. K. Jednote 
delegat je izrekli za združenj«. Za. 
G4 glasov, proti pa 26 glasov. S 
tem se, razvi<lir da £ila»stvo saino 
spoznava koristi združenja. Tudi 
j e sobrat omenjal, da kakor ki 
tro se združimo, da bo omenjena 
organizacija začela motati ven 
stare člane, spadajoče sedaj k J. 
S. K. Jednoti, in da garancije, ka 
t ere so caneaijene v združevalni 
pogodbi, bodo v veljavi le do zdrn 
ženja. Sobrat, naj vam bo pove-
dano na trm mestu, da boste istih 
•pravic deležni kakor mladi člani 
in člani organizacije s katero se 
ima združitev izvršiti in ne glede 
na versko prepričanje. Naše 
združenje se bo izvršilo na pra-
vični podlagi. To ne bo židovska 
kupčija, kakor si nekateri pred-
stavljajo. Brat Anton Borse je za-
dosti ja?sno povedal tudi glede 
imuna in čarterja. 

Tudi apeliram na člajie. da bi 
se bolj resda držali na sejah in 
upošteali brata predsednika ter 
njegov opomin, da bi ne govorili 
po tri ali štiri na enkrat. Vsak 
•član ima pravieo povedati svoje 
mnenje na «eji. Oprostite! Upam. 
da se na prihodnji seji zopet vi-
dimo ter želim, da bi bila večja 
udeležba, da bo zborovanje imelo 
uspeh ter bo v .korist društvu in 
»Te dno* i. 

S poedravom vsean članstvu na-
še diene J. S. K. Jednote. 

Pauline Ermenc. 
članica združevalnega odbora. 

De Pue, ni. 
Glafvui, odbor JSKJ. je sklenil 

na glavni letni seji. katera se je 
vršila v mes?cu januarja 1924, da 
se uredijo pravila naše Jednote 
za prihodnjo konvencijo, katera 

ima vi šit; v mesecu septembru 
1!T24 v 1 ora uu, Ohio, in to zato, 

*<la bi »o prihranilo veliko časa in 
stroškov na konvencijah, ker na 
konvencijah je čas drag. Zato je 
glavna .>eja odbora izvolila izvo-
lila odbor za pravila in delo je 
prevzel sobrat glavni tajnik brez-
plačno. Poteir. je tudi sklenil, da 
se apelira na vsa društva JSKJ.,. 
da čU»ui raj motri vajo naša pravi-
la in poročajo od člena do člena 
ali od točke do točke. Kjer <ae vi-
di, da je potreba kaj izpremeniti. 
se izpremeni, če je kaj pomanj-
kljivo, pa se popravi. Ako je kaj 
k o r i s t i l a za Jednoto, naj we pri-
da k praMilam. V glasilu naše 
JSKJ. bi sobr. gl. tajnik zasledo-
val članke in uredil pravila. 

Dragi bratje in sestre, malo se 
zanimate za naša pravila. Doslej 
ni bilo še od nobenega <Irušt"\ a 
ali člana, da bi poslal kakšen sta-
vek k našim pravdam, razun ene 
sestre i/. Collluwooda, Ohio, kate-
ra priporoča odškodnino za bez-
gavk«* (ton^L }. J it na to je nas že 
sobrat glavni predsednik opomnil 
v eui zadnjih številk glasila naše 
JSKJ. 

Čas .je kratek. Konvencija se 
1»ližaf ne odiaša.nno dolgo! 

tirat je in sestre, opiimimo se 
dela, vzemimo v roke društvena 
pravila in dujajmo v sal: svoje na-
vrete, da. bodo pravila odgovarja-
la v dobrobit in korist vsemu na-
šemu članstvu in Jednoti. Dosti-
krat kateri reče- Tega ni uie po-
treba, saj bo konvencija, bodo že 
delegati uredili; kakor so poprej, 
pa naj še prihodnjič. Je že dobro, 
a vendar je bo4je sedaj, da si iz-
popolnimo pravila, da bodo liani 
odgovarjala v VM»b po-tretbah. Ne-
kateri m^via minltjo, da sedaj te-
ga ni potreba, saj bo združitev. 
Na to 6*: ne smemo ozirati. Mi mo-
ramo biti pripravljeni in imeti 
stvar f»ri rokah, da v slučaju, ako 
ne bi bilo združitve, gremo naprej 
in ne nazaj. 

Sedaj naj tudi jaz podam neko-
liko nasvetov* m priporočil k pra-
vil am nase JSKJ. 

1. Oporoka člana ali članice. — 
Tukaj bi priporočili, da se izpre-
meni v toliko, da kadar starši za-
puščajo svojo posautnino svejiat 
otrokom, da bi se njih imen ne 
imenovale v oporoki, ampak samo 
ona otrok. Sedaj se morajo nave-
sti n jib. imeijs in to daje veliko po-
či* pr» druirtvih in Jednoti. V slu-
čaju, da i p ta jo »tarrsi oporoko na-
wj<*?i(t ka dva otroka ob pristopu 

Jednoto in potem se jim cTroju-

na po-mnqzi za enega otroka al! 
voc, morajo sta riši vsako leto iz-
jinoninjati svojo oporoko, ako ho-
čejo, da so njih otrot% enako de-
ležni »jdiove pfwrnrlnme. Recimo, 
<1-1 je oče uuirl in pozabil svojo 
oporoko izpremeniti, potem niso 

njih otroci d^iežni posmrtnine, 
ampak samo tisti, katerih imena 

navedena v oporoki. Jaz bi pri-
poročal, da se izpremeni, ako ka-
teri starise v zapušča svojo po^mrt-
nino, da se imenuje samo otroke. 
Otroci bi dub;li vsi enako iji tudi 
• •poroke bi ne bilo potreba izpre-
numjati vsakipkrnt. 

2. Neenakopravne članice. — 
Tiste, katere so zavarovane samo 

za posumnino, nimajo pravice 
glasovati za delegata na konven-
cijo. Tukaj bi priporočal, da se iz-
premeni v toliko, da imajo tudi 
članice prav>o do glasovanja za 
delegata iz razloga, ker one mo-
rajo tudi prispevati za pdkritje 
"tfroškov konvencije in vse, kar se 
plačuje \s. stroškovnega sklada. 
Ne vem, kaj bi bil za en vzrok ali 
razloček med enakopravnim čla-
nom in neenakopravno članico. 

*:J. Članice, katere so zavarovane 
samo za posmrtnino in onemogle. 
Jaz bi priporočal, da se v toliko 
izpremeni. da bi članice plačevale 
v vse sklade razun bolniški. Tako 
i)i bile članice deležne vsega, ne 
samo bohivške podpore. S tem bi 
se veliko vT.eč članic dobilo v dru-
štvo in Jednoto. 

4. Ascsmeut. — Izpreinenki bi 
se moralo v toliko, da ne bi bilo 
dvoje vrste asesmenta. Ako smo 
enakopravni člani vsi, naj bi bila 
ena l.*stviea za vse članstvo in bi 
ne biio razlike med starim član-
stvom hi novim članstvom, tako 
la bi bili vsi e'laki in to bi bila 
enakopravnost, ko vsi spadamo k 
JSKJ. Priporočal bi, da bi sobrat 
glavni tajnik sestavil novo lestvi-
co, da bi staro članstvo plačevalo 
malo manj in. novo članstvo malo 
več, tako da bi bili vsi enaki. Dru-
štvom ni tevšeč. Ko bi bila pred 
zadnja konvencija nekaj ukrenila 
in pogledala v prihodnost in bi se 
takrat prava lestvica uredila, bi 
dudies ne bilo razlike med član-
stvom. Oni so vedno mislili, da bo 
z malim asesinentom Jednota osta-
la solveaitna. pa so prišli do pre-
pričanja, da ni tako. Ko bi se bij 
sobrat Okoliš toliko zanimal kakor 
se danes sta združenje in toliko, v 
kori-st pisal kot sedaj piše v gta-
fvlo naše Jednote, bi bilo drugače. 

~k Odškodnina za operacije. — 
Ttuli tukaj jo nekaj pomanjklji-
vega, ker niso vse bolezni nave-
dene ali operacije, za katere Jed-
nota plačuje. Gnojenje k',sti ni na-
vedeno v pravilih. Jaz bi nne bil 
opazil, da nisem sam skusil te bo-
lezni. Tukaj so mi hoteli zdravniki 
nogo odrezati, ker ini je kuat gni-
la. 15rl sem pnuioran iti v Chicago 
ter se pod.rpči operaciji, da ini 
ohranijo nogo. Zahteval sem od-
škodnino zii operacijo, pn ker taka 
bofezoii ni navedena v pravulib, dm 
jo je vrhovni zdravnik odklonil, 
in tudi glavni urad mi ni mogel 
nič pomagati. Zato sein se moral 
s prošnjo obrniti na glavno letno 
sojo, da mi dajo nekoliko izredne 
podpore. Ker sem bil trikrat ope-
riran iu seiu imel veliko stroške, 
mi je glavni odbor nakazal J75 do-
larjev izredne podpore. T&ga bi 
ne bilo po»reba, da niso billa pra-
vila pomanjkljiva. Priporočal bi, 
da s»e dajo vse take stvari v pra-
vda. Priporočal bi tudi, da se da 
vrhovnemu zdravniku polaonioe 
in o tem naj bi on po svoji pre-
vidnosti nakazal odškodnino za 
operaoJje. Tako bi se nobenemu 
članu ali članici ne godila krivica 
hi bi bdi vsa deležni do odškod-
nine, ker vsi zanjo plačil jem©. 

š*e bi se dalo veliko napisati, pa 
naj pri tem ostane. Naj se še; dru-
gi malo oglasijo in tudi aai po-
vedo s»\ oje mnenje. , 

Sedaj ;naj re še malo dotaknem 
združenja, ko se že toliko o tem 
razpravlja. Kakor se vidi iz gia-

a naše Jednote* je še ve l i j o na-
sprotnikov proti združita*. Čemu 
tudiko gfjdmjanja in tako ddlgO 
prazno slamo mlatiti, in'to; sedaj,, 
ko se nam bliža združenje^!--Tu-
kaj je »auio še nek oliko stafih čla-
uov, ki se upirajo i vsemi, dtirimi.-
To fff pokazali še* na zadnji kon-
venciji v Chicagi, ko so zaviigli po-
godbo SNPJ. iu hitro sestavili no-
vo • zdi'HKityeno. ."pogodbo^* Morda, 
so tis4t glaso\-«li sanjo, .ki wwUj 
najbolj nasprotujejo. Ta: adnižit-. 
Vena pogreba je (pila' 

bolj demokratična, danes ji pa to-1 
like manjka. Jaz se strinjam s sj-
bratom glavnim tajnikom, kakor 
je on podal svoje mnenje o zdru-
žitveni pogodbi. Kai- j i manjka, se ( 
da še lahko popraviti do prihod-. 
nje konvencije. J 

Zatorej bratje in sestre, deluj-, 
mo, da (irideuio do zdnižitve in 
da sc ideja uresniči. Izvolimo sp<>-| 
sobne delegate za prihodnjo kon-! 
veiieijo, katera se bo vivila v iue-j 
seeu septembru t. 1. Ne ezirajrao j 
se nazaj v pretekle čase, ampak j 
lelujmo za napredek in glejmo v 
prihodnost, da bomo združeni v 
močno telo. 

Bratski pozdrav vsem bratom 
in sestram naše JSKJ. 

Ignacij Beukše, 
član društva "Slovenski Bratje" 

št. 110 JSKJ. v De Pue. 111. 

NEKAJ NOVEGA 

Naznanila. 
Delmont, Pa. 

Društvo sv. Pavla št. 116 JSKJ 
v Dolmoutu priredi svojo LETNO: 
VESELICO v soboto 26. aprila; 
v Slov. dvorani v "White Valley, 
Pil. Veselica se bo pričela ob G. uri 
zvečer. Igrale b"do slovenske tam-
burašice iz (ireensburga. l'n. 
čAiartrafri+e Five.) Društvo prav 
vljudno vabi vse rojake in roja-
kinje iz okolice, da .se te naše ve-
selice udeleže. 

corvniMrr.KtvrroNc viiw co. ncŵvomk 
Gary Friedenberg, stanujoč v 

Washington. 1). C., je sestavil 
radio-apauttt. katerega lahko pri-
trdi na svojo pipo. Če je ta iz-
najdba praktična ali ne, bo po-
kazala bodočnost. 

Sovjetski čudeži. 
Ruski> sovjetsko časopisje po-

roča o " čudežu" , ki j.* vznemirjal 
Obeljeni se naznanja, da je dru- !cele mesece podoljsko pokrajino, 

štvo razpisalo za. mesec april en j v j e s e u i l e v i d e l u e k i p a^ t i l . i z 

čudno i>rikazen: V dolar naklade za vse enakopravne [ Golovšincev 
člane m članice teiia društva.? i , r . , • ^ votlem drevesu se mu je priki A'slo^ininsr na veselico dne 26 apr.l , . . , zam Mati božja m ga prosila la-i je prosta za Člane in članice na-
šega društva., zato opominja od-
bor. naj nikdo ne izostane. 

Xa veselo svidenje na veselici' 
Oil bor dr. št. 116 JSKJ. 

božja in ga prosila kru-
ha in vode. Pastir j i je ponudil 
kruh, votlo in čebulo. Sveta devi-
ca je vzela kruli in vodo, čebulo 

j pa je zavrnila. Ko se je okrepča-
la, je povedala pastirju, da bo \ 
decembru sodni dan m da bo Bog 
skrajno neusmiljen z grešniki. 
Kdor noče priti v vice, naj zasadi 
v "dolini puščavnikov"* navaden 
lesen krii. Po teh besedah je pri-

Puyallup, Wash. 
i\ioj-; mnenje o premestitvi dru-

štva Marija Zvezda št. 32 JSKJ. 
v Black Diamondu, Wash., je sle-
deče : 

Ker se nam zopet obeta združe- j kazen izginila. Pastir je tekel v 
nje, bi bil za to. da se društvo še! v a s> zbral kmote. ki so sklenili. 
«bdrži na starem mestu vsaj do [da bodo pri svetem drevesu po-
le mviujije, ker potem bomo bolj stavili skupen križ, na katerega 
na jasnem radi združitve. IX.-se-. bodo napisali imena vseko onih, 
daj je še vedno 8 aLi i) članov(ic) |ki se bojijo vie. 
v Black Diamondu. torej zadosti,! ^ . v i , . - i i i / i t -k-0 se jo prihodnjič zopet pri-da se društvo se lahko tam obdr- . 1 x 

ži. Spominjam se, ko sem prevzel k a " b ° Z J a ? z a P Q v e d a i a 

prvič tajništvo, ko nas je bilo sa-! I»«tirju, da morajo kmetje v do-
nio 4 ali 3 članov v naselbini. r l i m k o p a t i jame, pastir pa mo-

Nandgavalo se je, da bi se dm-| r a P« vseh vaseh proglasiti da so 
Št v«? premestilo v farmarsko na-
selbino Krain, kjer je y do 10 čia-
nov(ie) omenjenega društva. To-
rej F.i ne bilo dosti bolje. Za člane, 
kateri žive po drugih naselbinah, 

te jam<» izkopane za krilže pobož-
nih vernikov. In res so preluk-
njali kmetje skorajj vso dolino. 
Kmalu so pričele prihajati cele 
procesije romarjev, ki so prina-

bl IJ Ho prav malo priložnosti ho-|šatli lesene križe, kamenje in žele-
diti i: sejam, ker ni železniške niti zo. Kmetje pa so istočasno priua-
avtf.-raobilske zveze do omenjene'šali lesene križe kamene in žele-
niselbine j zo. Kmetje pa so istočasno pri-

Ker so člau> omenjenega dni- našali žito. slanino, platno, denar 
štva zvlo raztreseni po različnih itd, kajti po pastirjev! izjavi, so 
naselbinah, ne vidim nobenega iz-j se morale vse jame napolniti z da-
boljsanja ne za dobrobit di-uštva r o v i . Ponoč pa s»> izginili vsi da-
nil: za član.stVO. j rovi in jame so bile napokijene 

Ne vem se spominjati, da bi bilo S V 6 t o črnijo, ki je padala iz ne-
društvo pridobilo v zadnjih dese- ' b e : j fetočasiuo pa so se polnile 

shrambe popa Ln kraj enega so-
vjetskega komisarja. V "dolini 
Jozafat" 'so postavili trgovci svo-
je barake. Vsako nedeljo se je 

tih letih le enega novega člana iz 
ourenjoiie naselbine niti v članski 
niti v mladinski oddelek. 

Svetoval bi lanikaj naseljenim 
članom, da lmj pokažejo kaj de- , 
luvnosti, da vsaj vsak enega no- z b r a i o v d o i u n t u l l k o lJudl> k u t 

vega člana priglasi v društvo M a - j d a b l b l i sewt*I1j-
rija Zvezda, da se društvu doka- \ V septembru je,prišel kmet Go-
že, da ima bodočnost, ako sc pre- 'ra v dolino z vozom slame. Neki 
rnešti v omenjeno naselbino. 'romar je izjavil, da je ta slama 

I jKun. da me boste razumeli, da1 o j svetega žita, ki zraste Čez noč. 
som nani.jal teh par vrstic v korist Množica romarjev je naskočila 
društva in njega članstva. P r i č a - ' ^ ^ i n g a P o k a p a i i s 0 
kujem, da se še kdo drugi oglasi • g a p o d k r i ž i i n g a p r o g l a . s i l i z a 
in izrazi svoje mnenje o tem s v e t n i k a v o k t o b r i l j e p a s t i r i z j a _ 

Pozdravljam vse člane m elam-j . . . , . , .. r. , <>r, vil, da ne bo nobene zime vec 111 ee društva Marija Zvezda st. , _ da bo o .bozicu zraslo novo žito. 
Štirinajst dni nato je padel visok 
sneg. Pastir je obljubil, da Co iz-

VVasliiiigtoii ima v prenešeiiem in re- le polne takih lovcev. Na en način so pre-
siiičiieiu pomenu besede roki v zraku. To 
stališče, ki znaei velikansko zadrego, ini je 
pojasnil tu*admk nekega hotela, v katerem 
sem se ustavil pred par dnevi. Bil je to sta-
rejše vrste hotel, kjer lahko dobite boljše 
stvari kot pa v novejših in prostornejših ho-
telih. Uradnika sem poznal že dolgo. Na-

iskave, ki so razvile radi petrolejskega 
škandala, neizmerno koristile hotelirjem, 
kajti ravno ob tem času, ob koncu admini-
stracije in pri bližajočih se volitvah, ni ni-
kakili ljudi, ki bi iskali službe. Povodcnj 
prič, prostovoljnih in neprostovoljnih, pa 
je dobro izpolnila vrzel in lahko se reče. da 

jino znanstvo je segalo nazaj v dneve, ko so hotelirji v Washington!! liberalno misle-
sem se pogosto mudil v hotelu po opravkih, či ljudje, ki se ne brigajo, kdo poseda po 

Brez vsake besede pozdrava sem se mu;stolili, dokler so stoli plačani. Te "would 
približal, se sklonil preko mize ter rekel s be" priče polnijo predvsem hotele cenejše 
pritajenim glasom, kot je sploh navada v vrste, ker bi se ne znale pravilno obnašati 
Wasliingtonu: 

'Glede preiskave vam hočem dati 
Nisem prišel dalje, 

dvignil roki v zrak. 
"Ce boste še enkrat rekli 41 

vas zadavim." 
En dan ali dva dni pozneje je prišel nek 

človek iz Srednjega zapada, se približal u-
radniku na isti način, — a resno. 

Uradnik je videl, da ga jaz opazujem 
ter dvignil roki, kar znači stališče pasivne 
resignacije, katero je zavzel Washington. 

To se ne zgodi radi tega, ker skuša 
Washington zmanjšati važnost tega ali one 

v boljših hotelih. Niso primerno oblečene 
za življenje v boljših hotelih ter bi se ne po-

kajti uradnik je čutile dobro v ondotni okolici. Vsled tega 
I posedajo in čakajo, obiskujejo svojega Jima, 

preiskava". s c racajo v svoje hotele ter govore vsaki 
dan bolj skrivnostno. Washington pa je 
vsaki dan bolj brezupen. 

V večini slučajev ne more priti taka pri-
ča pred komitej ter se obrne vsled tega na 
Mr. Vanderlipa, kojega zunanji urad s<> 
polili takih prič. 

Konečno se politični bos vrne domov, šr 
a j vedno v posest i dragocenih informacij, ki 

spadajo med najboljše bajke dotičneira leta. 
ga razkritja, katero spravi mogoče na dan Kako je vsled tega prizadeta politična bodoč-
preiskava, ki se vrši že številne tedne, ver jnost kongresnika Jima, bo pokazala bodoč-
dar pa je dejstvo da kroži po zveznem glav-fnost. 
nem mestu toliko "inside" informacij, da 
ne morejo ljudje, ki dobivajo te informacije 
še nadalje prenašati naporov, zvezanih s 
tem. Te 

Nadaljni tip, ki je postal odličen izza 
preiskave, je ti}) moralnih pridigarjev, — 
moških in ženskih. V splošnem je moralni 

, " }S l d e ttifoi'iiiaeije pridejo seveda prjdigar predsednik ali tajnik kake or-arn-
od ljudi ki ne vedo'ničesar o zadevah, spo-i i j e M š e l je v Washington, da preskrbi 
jenih s tem m ki ne morejo v naravnem tc- s v o j i organizaciji ceneno reklamo. On ima 

\ ! ! 1 " n l c e s a r v e d c t l 0 t e h stva-'informacije, a cena je oglaševanje, rekla n-a 
reh. Takih ljudi pa je strašno dosti ter. in ž e veC. ^klaine. Oe more tak človek spra-
morajo govoriti s tem ali onim. Taki ljud- v i t i v poročila svoje lastno ime, in poleg te-je so lahko hotelski uradniki ali pa drugi, 
ki so tako potrpežljivi, da hočejo posluša- ga tudi ime organizacije, katero zastopa, je 

^ . __ . bil dosežen veliki cilj njegovega življenja. 
i . ™<litegix drzi Washington dobesedno Teli moralnih pridigarjev, ki iščejo rekla-

roki kvišku. ^ } n { d o s t i v i d e t i y hotelih. Nimajo dosti 
Lahko rečemo, da so najnovejša raz- denarja, niti za življenje v hotelih druge vr-

kritja spravila v življenje gotove tipe, ka- ste. Razpršeni so po boarding-housih in 
terih ni bilo videti v Washingtonu že dol- tam ostanejo, dokler ne bo vzbudila p-.zor-
go vrsto let. Stvar se ne tiče materijal- nosti Washingtona kakšna druga stvar kot 
mh prič, temveč prostovoljnih, ki so prišle je sedanja preiskava. 
v zvezno glavno mesto, željne, da povedo! v i - - , 
lwu. • i • i .. \ splošnem imajo te prostovoline uri 
nekaj, o čemur donmevajo, da iirn je znano. - , V u • i - t - - • ^ 

r\. . . . . , J ce vseh tipov selx»j obilo papirja ali tako-
V. i G 1 . a v m i m e d i t e m i ^pi -le politični vo- z v a n i h dokumentov. To je povsem umev-
ditelj iz zakotnih m oddaljenih okrajev. U R a j p a j c v m l u a d r a m a 1)rL,z . 
la voditelj je najbolj brihtna glava svoje j e v » ? V ( x a s i h i m a j 0 p r i s e b i t o l i k o l i s l i n 
majhne obeme kje na Srednjem ali dalj- d a j i h m o r a j o n o s i ' t i v posebnih kovčegilt. 
nem zapadu. Edino delo, ki ga redno o - ! k a j t i večina teh obiskovalcev ne pozna po-
pravija? je razuasati tedensko perilo, ki ga ^ b n i h v e l i k i l l l i s t u i c k o t j i h o d v e t , 
opere njegova zena. On je odgovoren za in-! l i iki i n s l ir.nL T e l i s t i n e Y a m pokažejo, ko 

• G. J. Por en ta, Tdan. 
,.... . .. mi -j ,- A 
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catist* 

ginil sneg v 33 dneh. Toda sneg 
je ostal in bilo ga je vedno ve&. 

j Kmetje so se pričeli jeziti, toda 
r pastir je neznano kam izgini. Tu-
di oblasti so se pričele zanimati 
za te čudeže. Užaljeni kmetje pa 
so,14. marca t .1. s&leniliT da bodo 
pobrali lesene križe. To so tudi 
storili in kurili so ž njimi peči. 

• jrv- irt 

OTVORITEV VELIKE ANGLE-
ŠKE RAZSTAVE. 

Wembley, Amglija, 23. aprila. 
Danes je kralj Juri z velikan-
skim jxxmiporn otvorii angleško 
eveitko^vno. razstavo. Razstavni 
prostor obsega 220 akrov. Vse 
angleške kolonije in vsi angleški 
domini j i s6 razstavili fsvoje ' iz-

^ deltas. . H * 

je modrosti, pripoveduje gotove stvari, ki 
bodo, po nmCnju množice, popolnoma pre-
obrazile Washington. 

"Jim bi moral slišati to," se glasi sod-
ba poslušalcev. 

Jim je kongresnik iz onega okraja. 

prostovoljnih 
prič v Washingtonu in ta obisk je mogoče 
prvi in edini, ki so ga napravili v zveznem 
glavnem mestu. 

Obsebno me spominja ta položaj na pr-
ve dni "pravega" okrajnega s^jma v starih 

. , časih na Srednjem zapadu. Približno en Jim se mora zahvaliti političnem lx.su za iSe j l l l m , d p c t i m i jt, b u z n a n k o t 

To pa raditega, ker so bile dovoljene < sf svojo izvolitev. Kongresnik je ves prepla-
šen, ko stopi bos predenj. Jim ve, da ni 
skrivnost, katero ima politični bos, vredna 
niti fieka, vendar pa. se nahaja v položaju, 
ki mu brani očito izreči to. To bi žalilo 
dostojanstvo političnega bosa. Domača po-
litična sila pa se tudi ne pusti žaliti. Radi-
tega prične kongresnik Jim vleči politične-
ga bosa za nos. Pravi svojemu obiskoval-
cu, da so informacije, katere ima, bistvene-
ga pomena za narod — in da po napel pre-
iskovalni komitej vse sile, da jih dobi. Ob 

igre. Oni, kojili življenska naloga je bila 
hazard no igranje,* so bili vsled tega vedno 
na licu mesta pri otvoritvi sejma. 

Med obiskovalci, ki so prišli v Wsahiug-
ton, da rešijo deželo za vsako primerno ceno, 
so bili tudi detektivi, ki so zasledovali koua 
ali vsaj upali, da bodo dobili kako primerno 
delo v tej stroki. Skoro vsakdo z informaci-
jami je domneval, da ga zalezujejo detekti-
vi. Če ni bil človek zalezovat v Washing-

istem času pa ve dobro, da nima politični t o i 'u 1 ! l o m n e v a l ' d a zalezujejo, 
bos niti najmanjše prilike videti pričevalni f 1 b l l . l t a k d o s t l P r i d a- M o z - k l je sedel po-
što!, razven s sedeža obiskovalca. l e s -ie b l1 mogoče detektiv, ki se je 

Raditega čaka politični bos in čaka. ,1Lstin' V i m i o ž i ( i 

tika se po prostorih hotela srednje vrste. 
Prav lahko je izbrati iz množice one, ki že 
dolgo čakajo. Ti posedajo naokrog ter si 
podpirajo z dlanmi glave. Ko so prišli, so 
bili polni oduševljenja, a sedaj so vsaki dan 
slabše volje. Vsakega novodošlega pa srna- ^ obviseli v glavnem mestu v upanju, da bo-

identa, ki hoče izvabiti skriv- dobili kako mesto v carinski službi. 

sem spoznal precej detektivov. Vedel sem 
tudi, da so bili tamkaj drugi, dijaki kore-
špondenenih šol, ki so nalik Indijancem 
iskali sledove. 

Marsikateri, ki so prišli na pričevanje. 

trajo za konfidenta 
nost iz njih. 

Včasih zmanjka političnemu bosu de-
narja in v takem slučaju je neprijetna dol-
žnost kongresnika Jima plačevati hotelske 

Washington je poln povesti* o velikanskih 
svotah, katere so baje napravili butlegarji. 
Tudi je poln povesti, ki se glase, da je naj-
boljše mesto, ki ga more človek dobiti, v 

stroške obiskovalca ali mu celo kupiti tiket, ^ a r i n s k i službi, v boju proti imenovanim 
butlegarjem. Vsak tretji človek, na katere-
ga zadenemo, goji vsled tega upanje, da bo 
postal zvezni prohibicijski uradnik. 

Ti ljudje, ki so prišli v WasJungtoji* s ta-
ko velikimi upa*yij',se ponavadi vrnejo do-
mov iztresmjeni, l » j t i le sanlokateremu Be 

da se lahko vrne domov, —r vse to raditega, 
ker noče povedati lokalnemu političnemu 
bosu, da niso vse njegove takozvane infor-
macije vredne ničesar za ta ali oni komitej. 

Obiskovalci te veste -posedaj o po stolih, 
ki so bili dolgo časa posvečeni razočaranim 
lovcem na vlactoe sk&be. , Videl- sem te sto- fnAde uresničijo in- »polnijo. 

•jt ' - p̂  . gpgp. •. -i.i. £a 
* • rt' f̂c -S 'Ifrt S-
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DA SE AMEBIKA SEZNANI S TU JERODCI. 
-Milijoni turodnili Amciikaucev posvečajo redkokdaj kako misel 

onim sodržavljanom, ki so se rodili v inozemstvu. Drugi zopet sma-
trajo novodošleea kot nekakega vsiljivca v to deželo in kot nevar-
nost za ameriški narod. Končno, imamo neko skupino, Jvi sicer 
livali 4 ' tujca kot delavno moč, ampak ga zaničuje kot človeško 
bitje. Brezbrižnosti prve skupine s e prav lahko primeša nekaj so-
vražnosti in sebičnosti obeli drugih skupin, in tedaj imamo pred 
seboj manjšino, ki goj i naziranje, katero je popolnoma neameri-
ško in pravcato zarejališče m n o g e m zla za vse J^relo 

Da se bori proti temu zlu s tem. 
da nepristransko podučuje turod-
nega Amerikanea o tujerodcu. je 
ena izmed nalog, ki j o izpoljuje 
Foreign Language Information 
.Service. Ta organizacija je prepri-
čana. da predsodki in nestrpnosti 
tujerodcem. k jerko l i se pojavlja-
jo , izvirajo iz nevednosti ali pa i z 

zrcalijo stališče priseljencev na-
sproti mnogim važnim vprašanjem 
v ameriškem življenju. Vsak me-
sec se veliko število važnih uvod-
nih člankov prevaja v angleščino; 
iz teh prevodov se sestavlja* zbir-
ka, vsebujoča izvlečke iz merodaj-

KOLIZIJA NA MORJU 

""-•i- ^k^sp 

J M 
mmmmmm 
i i H 

mooo * VKOMWDCD, M. V. 
Slika nam predoča parnik Matuttta ', v katerega se je pred krat-

kim zadel pri Tilbury, Angli ja , ameriški jparnik "Amer i can 
Merchant*'. Povzročena škoda j e bila velika. Oseui mož po-
sadke je izgubilo življenje. 

tere so bili dani potrebni podat-
ki. Namen vseh teh člankov je, 
da se tujerodee pokaže v pravi lu-

uih člankov tujejezičnili časopisov, 
napačnega razumevanja. Radi te-1 Ta zbirka člankov (editorial di-
ga skuša na razne načine sezna- gest), ki odseva stališče priselje-
njati Amerikance starejšega izvo-jniških skupin nasproti razitim a- ' č i in odstranijo zakoreninjeni 
ra s problemi novodošlecev, n j i - j meriškim vprašanjem, se razpo- J predsodki. Tako j e lani izšla v 

šlja na približno tisoč domačih t.j. znani reviji ' "Our "World" vrsta 
angleških pisanih časopisov in re-Jčlankov o posameznih skupinah,: 

hovimi prizadevanji in z njihovi 
mi prispevki k ameriškemu živ-
ljenju. 

To vzgojevalno delovanje med 
tu rodnim i Amcrikanci izvršuje go-
ri omenjena organizacija na razne 
načine. Ravno kot v slučaju tuje-
rodcev, tako tudi pri turodnih 
Amerikancih tvori različnost jezi-
ka največjo oviro za pravo poj-
movanje tujerodnih skupin. Jav-
no mnenje tujejezičnili skupin jim 
je nepristopno. Foreign Language 
Information Service skuša ustvar-
jati to informativno zvezo s tem, 
da seznanja ameriška javno mne-
nje s stališčem, ki ga tujejezični 
časopisi zavzemajo v pogledu raz-
nih vprašanj s £lanlu ki 

POZOR! 
RAVNOKAR SMO DOBILI 

NOVE SLOVENSKE 
PLOŠČE. 

20000F < R i b i n š k a k a r a j i a 
( K r a n j s k i P ^ n i k 75 

25001F ( N a Ofcet i , m a r š 
( J o h n P o l k a 75 

2S002F ( D o m ž a l s k a P o l k a 
J u h u V a l č e k 75 

25003F ( V a š k a S e r e n a d a 
( N a š m a č e k Je pa s a m d o m a .75 

E 4645 ( N e d o l ž n o o k o 
( Š e e n k r a t te o b j a m e m .. .75 

E 4544 ( Z d r a v s t v o j ne p l a k a j d e v a 
( J e z i č na i e f k a v C o n e y 

I s l a nd .75 
E 44C8 ( M i l i z v a n č e k z m e l o d i a m e m 

( N a p r e j z a s t a v a a l ava 75 
E 4689 ( N a t u j i h t leh 

( K o bi m o j l jub i vede l 75 
E 4992 ( O d k o d Je Špe l a d o m a 

( D r u ž i n s k e s l a d k o s t i v C l e -
v e l a n d u 75 

K V A R T E T P O J E G L A S B E N O D R U Š T V O 
" L J U 6 L J A N A " : 

E 7993 ( D e k l i c a M i l a 
( V a b i l o 75 

E 7994 ( P a s t i r č e k 
( K o z a r č e k še 75 

24015 ( C i g a n s k a s i r o ta 
( S l a n c a 75 

24001 ( P o d o k n o m 
( P r i z ibel i 75 

24002 ' N a š m a č e k 
( P o celi v a s i l učke ni 75 

24003 ( J a d r a n s k o m o r j e 
( Č o l n i č k u .75 

24007 ( S l a b o s v e č a Je br le la 
( O j ta s e l d a š k i boben 75 

24008 ( P r a v lepo m i poje č r n i k o s 
( K o p r i d e m na s red v a s i .. .75 

24009 ( P o g l e d v nedo l žno o k o 
( R a z t a n a k H r a b o s l a v 75 

11016 ( P o z d r a v iz G o r e n j s k e m , va l . 
( M a r i b o r s k i v a l ce r , v a l č e k 

( g o d b a ) 75 
24013 ( M i r a m a r s k a , m a z u r k a 

( O h i o s k a k r a s o t i c a , m a r š — 
( f lodba) 75 

2t#11 < B t e i k i v a l č k i , v a l č e k 
( S l o v e n s k a č e t v o r k a , m a r š 

( g o d b a ) 75 
10140 ( J o s e f i n a po l ka , g o d b a 

( Š t abe r l e po l ka , g o d b a 75 
10090 ( N e zapus t i , va l ček 

» ( V e s e l a T i r o l k a , v a l 75 
10093 ( V e d n o sveža, š o t i i 

( L e p a A l f i , v a l č e k 75 
24005 ( Sez ida l s e m v i n s k i h r a m 

( P o d o k n i c a 75 
24006 ( O te ž e n s k e 

( L j u b l j a n s k i p o s t r e i č e k .. .75 
24010 (OJ zlata vinska kaplja ti 

(Izbrišimo to 75 
KOMIČNE P R I P O V E D K ^ : 

24004 ( K a k o Je kr jave l j hud iča 
presekal 

( K r j a v e l j na s l emen i cah .75 
24011 ( L e g i o n ar J i 

(Leflionarji 75 
24012 (Osel in bog 

( Jože a P o l a n z a p r i č a not 
dan 75 

10183 ( K o v a č n i n c a v gozdu 
(Ml in v č r n e m g o z d u 75 

23513 ( M i l a , m i l a L u n i c a 
( V e č e r n a p J earn a 75 

23514 ( V a e m i n « 
( M j a s e č m a d»vno aja 75 

Te slovenske plošče so jako slu sue iu 
jih morete igrati na vsakem g r a m o f o -

nu. Zalogo imumo veliko ter jih ]>o8l-
ljamo na vse kraje Združenih, držav. 
Pridite iu prepričali ho boste ali pa 
pišite po posebni cenik katerem pošljem 
brezplačno. Garant ram iiitro postrež-
bo. V- narodi lu priložite " M«a*» ordfer. 

Kristusov značaj. 
Preda vanje . l in*erz. profesorja 

ds. Ebrlicha v Ljubljani. 

1-vangeLiji, ki s > jih spisali jpri-
vij, na 240 univerz iu kolegijev, j med temi tudi članek o "Južn ih ! prosti pisatelji v 11. stoletju p> 
na vse vladne departmente in ura- J Slovanih v Združenih Državah"', ; tu*., s . tJm" pripomočki za pro -
de v Washingtonu in na mnoge v katerem je bil podan obsežen! t a v a n j e KiT.^lusove osebe. Nobe-
poedinee in organizacije, ki se zajopis jugoslovanskih skupin v tej;11 '*1 Pr<latkov ne navajajo ti pisa-

tki o njihovi zgodovi- zunanjosti Kristusa in ven-

tako tudi m**d najnižjimi plastmi 
rn nedoraslimi otroci. 

N eti.che, pivrok »ske 1110-
i;Vle. ^a«THehuje Ivi <tn*»vo poniž-

i*i usmiljeni-st napram masi 
t*."«' pravi, da evangelij usm ijenja 
p onižuje olc-veku do luJ. T- da -J 
z»i~ sc n k-jer nc klanja* j>ov<od je 
ha! ufiiiii-en. Z»es^3K< nastvpi ^ 
>vtjiiu praporom Lu zahteva stro-
go do.iU duosU oil vseli tjuli. ki mu 
sledi;«'. Pest-ivi *>e v nasprotje z 
/ :ak'i. ; .Mojzesa in prerokov, po-
.»-.-> v: •<«: nad nje. Farizeje razkrin-
ka. s.iča jih breze b r fiio ter jih 
moduie kačjo zalego, pobeljene 

L-r'»bove Ali ni to dovo l j dokaza 
/ra neustrašenost.' 

N'fc.'lar -c ne z.inn-ti z.,pelj,:ti 
Iv strasti in mažnevauju. Dela ču-
dež«, i nikdar ne uporabi te čudo-
ivornc si!'- v-!>i v prid, pač pa jo 
nihvluda in nikakor ne izrablja 
proti svojim sovražnikom. Ideal 
popolnega vzor-človeka je bil. X:č 
nervoznega, nič patološkega ni v 
ijoni. v.ie jr. zaokroženo in harmo-

nični-. Z-itc pa pj-a\-i Francoz Kč-
nau: "Kristusa ne bo več nihče 
prekosil; če izločimo iz človeštva 
njegovo -me, bo človeštvo pretre-
so'i j v temeljih.M 

Tudi rekord. 

to zanimajo in prosijo, da se jim j deželi s podatki o njihovi zgod 
pošlja. Izmed poslednjih zbirk naj 11 b statistiki, organizacijah, delo dar ni osebnosti v zgodovini člo-

omenimo one, ki so se bavile s !vanju in prispevkih k ameriškem ^ ^ ; ^ ' ^ b l l a t ° 1 l l k , l k m t 

^ 'ia ter bi povzročala umetnikom 
• I o l ik j tvžlvc 

Frank 
Jeweler &'Mus!ai^bre 

6068 St. Ote 

sledečimi predmeti: '4Priseljeva- življenju, 
nje s stališča priseljencev", " N o -
vo-Amerikanei ob Wilsonovi smr-
ti, "Prisel jenci zamerjajo prisil-
no .asimilaci jo" , " O l j e in politi-
k a " in "Od ločno nasprotje proti 
Jolinsonovemu načrtu" . 

Poleg uvodnih člankov tujeje-
zični časopisi vsebujejo premno-
sokrat jako zanimive vesti, ki so 
tipične za ilustracijo tujerodn 
skupin, njihovih težav in uspehov 
in izkušenj poedinih priseljencev 
Vkolikor take vesti utegnejo biti 
splošno zanimive in podučne vred-
nosti. za ameniško občinstvo, se 
objavl jajo v posebnih buletinih, 
ki jih F. L. I. S. izdaje od časa d o 
časa. K temu spadajo tudi razne1 

" p r i p o v e d k e " , črpane iz izkušnje 
poedinih oddlekov F. L. I. S. Ta-
ki članki se radi ponatiskujejo in 
prispevajo k boljšemu pojmova-
nju in ocenjevanju tujerodeev. 
Nedavno je bil neki obsežni čla-
nek o izrabljanju prevzet od sin-
dikata, ki pošilja čtivo 700 ameri-
škim časopisom. Članek, v katerem 
,ie bilo nazorno pokazano, da, ako 
tujerodee ne zna angleški, ni s 
tem še rečeno, da je nevednež, je 
bil priobčen od glasila, ki ga čita 
9o.000 učiteljev in vzgojevateljev 
v Ameriki. 

" T h e Interpreter" , ki vsebuje 
4-azne zanimive vesti o tujerodcih, 
o njihovih problemih, težavah in 
prispevkih k ameriškemu življe-
nju. To revijo dobiva mnogo tisoč 
vzgojevateljev, urednikov, pisate-
ljev, zakonodajalcev in raznih me-
rodajnih činiteljev, ki se resno 
\ ijo z vprašanjem tujerodeev. Sto-
tine zahvalnih pisem, ki jili or-
ganizacija; dobiva, so dokaz o za-
nimanju, ki ga vzbuja to glasilo. 

V kakem duhu je pisano to gla-
silo pokazujc najboljše članek 
znanega ameriškega publicista — 
John Palmer Gavit, predsednika 
upravnega sveta F. L. I . S., v 
katerem je opozarjal na obogato-
vanje ameriške kulture ne le s po 
močjo prispevkov poedinih odlič-
nih tujerodeev, marveč tudi potom 
same široke mase priseljencev. Ta 
članek je vzbudil obsežno pozor-
nost in bil jako komentiran. Ne 
davno je ' ' Interpreter" opozoril 
na "nemarnost , ako ne zlobnost, 
prenapetih proiSpsorjev laiji-ame-
rikanizma, ki širijo krive nazore 
o tu jerodc ih" in na nevarnost za 
ameriško življenje, ki izvira iz 
nadaljne nevednosti in predsod-
kov glede tujerodeev. 

Tudi o Jugoslovanih ima " I n -
terpreter" čcdiokrat zanimive član 
ke in vesti. Naj omenjamo zlasti 
članek "Statistično klafeje", v 
katerem je dokazoval netočnost 
statističnih podatkov o Jugoslo-
vanih v Ameriki. 

Zraven teh publikacij je izšlo v 
raznih ameriških- magaranih polno 
č k j & p r o tujerodcih in posamez-
nih skupin, ki so dzšli iz vrste 
UredaStW T: ti. t Sr. aH pa ta ka-

<c. Očarane so bile 
množice '-d njega in sledil mu je 

! vsakdo, ko mu je porekel: " P o j d i 
i z m e n o j ! ' ' 
1 (ilede njegovega značaja imamo 

-iicer mnog«) podatkov, toda kakor 
ic slikarju težko narisati Ivrjstu-

I tako ^c nam nudijo iste težko-
. . . . . . . . . ., i če t cd a;i, čv skušamo podati verno » življenju duse\nuh veliLanov, « - . » . , , - - • Tr -. , . _ . . . . Miko njeg«,vega značaja. V Kri-

Iz življenja duševnih veli-
kanov. 

-- , . t, , , iutrtuni-if. In ravno to luu daje celo zame d'jaki. Pestalozzj. Well- , J 
. t> i ,r t , i t - - i univerzalnost. uijrton, Tlalzac, Humboldt, Lame,I T . . . . .. 

v , c ^ i> - V. t I/S..-1 je :z najbolj šovinističnega .\ewton, o *ott, lioccacio, Goethe. • , . i A , - f 
I r t , - 111 bron i ranega naroda tedanje do-l i " . . ! « i'.« liismai-ck spadajo v t o , , n J •e. S -U>. letom prevzame nalogo 

i a p«."'_'k vasi celokupno človeštvo vrsto poleg mnogih drugih 
Duševni velikani so v prošlosti! • , . ^ , . 

r , . , . . . . . *> snii.-lu svojih naukov. Poslal it1 
• molj d-wgo življenje. Naj liasteje-i , . , . . * J 

mr. m ! : , j prunerov Živeli so : Tla-! n a r o d o v - J<? K n " 
nibal ©i, IVmistoklcs G5, Kseno-! " - ^ "']>a.ta-en vsem ljudem-, po-
fon gs. Newton S4 Platon 8'> Ga-i i i l J ? a i s u J " d u u i L I U 

lil.-i 78. Knpemik 70. Sokra^ ^H r , l l , l n» v m na njem 
A v l w A 62. Napoieou 51. Deetho-! : l e . UI k i , b i 

ven of) h,t. Cezar je dočakal 55. n j C ' U v s e ^roškolepo 
Frklei.il: Veliki 7-1 Cicero ^ i 11 t , l , h p o s v o - ) l k l l a u k l U ^ l lu '1 ' Fridenil: Veliki 74, Cicero 6 3 , 1 . , 1 a a u K , u J e UUI* 
Wa-ibinv.tou 67 let. Tudi drus i ' ' 7 . . , , . w 

lesniki hi slikarji živeli zelo i l s K n V a ^ . a o t f i d a - n e z Q a -
do lgo : Sofokles 90. Horac 57. Vir- l t; V , d l A e ' . L l h a k o s e ' s m e m o 

gil 51. Petrami 70, Dante 56. M.l- , i , k t ' v m o < a r e e i n 

Pi'i nekaterih duševnih velika-
nih so dajo naslediti gotove abnor-
malitetc. Napake na lobanji so 
imeli Peri ki cs, Kant in Dante. 
vojr, Pascal, Humboldt, Milton, 
Gambcita fC-oiise-ju in drugi. Teža 
mo/gunev je bila pri genijih zelo 
nuzlič»;a je dolitzanc. da veli-
kost možgauov ni merodajna za 
genijalu<*st. 

( as J<-la je pri duševnih velika-
nih zelo različni. Nekateri delajo 
zjutraj, drugi zvečer, tretji pono-
či. To je pač odvisno od subjek-
tivnega razpoloženju posamezni-
kov. Zjutraj so pisali na primer 
Dickens. I?. W. Fmersoti, Goethe, 
Hugo, Irving, Kajit, Milton, Poi^e, 
S'rott, Thompson iai Virgil. Popol-
dne jih j e delalo :a*lc malo Pouaj-
več pa s - se Uavili z ustvarjanjcon 
zveč .r -Ii ponoči : Alfieri. Balzac, 
IJvuon, Po c. Schiller. Rousseau in 
nešteti drugi. Čez d3n so veliki 
duševni delavci navadno počivali 
ali pa =o nabirali snovi in nove 
vtise za sioje delo. Izjemo v tem 
ozirn tvorijo slikarji in kiparji, ki 
jih blagodat luči in sence sili k te-
mu, da ne delajo v mraku. 

Velike poplave v Rusiji 

Po vesteh iz Moskve grozi Ukra 
jini velika povodenj. Ukrajinski 
centralni odbor je že odredil mo-
bilizacijo vseli moških proti tej 
nevarnoelti. Posebno Dnjeper se 
ho v kratkem razlil 'in pričaku-
jejo v Kijevu povodenj, kakršne 
še ni bilo. Ukrajinske železniške 
proge so vse zasule s snegom, ki 
je na nekaterih krajih nad 6 me-
trov visok. Ogromnih mass snega 
Seveda ni mogoče odstraniti s člo-
vflčkžiai rekami in- je tre.W čafea* 
na solnce. 

nega dovtipa ne najdemo v vseh 
Štirih evangelijih, ki pričajo o nje-
govem življenju iu delovanju. 
Ljudstvo se mi smili" , se je g!a 
silo ii njegovih ust. Iu bav te be 
sede so učinkovale najgloblje. Za 
poved, da naj se vsi medsebojno 
' j u l i j o tvori izhodišče njegovih 
naukov in ujegovega delovanja. 

Vedno ga dobimo tam, kjer je 
trpljenje, kjer tečejo solze. Miw»-
-čica slepih in hromih, gluhih m 
1'bviuoniii ga obScul: iu ou prične 
delo v smislu slifke "Usmil jenega 
Sainaiitana". ki nam nudi v pri-
prosti prispodobi simbol za višek 
ljubezni. Ltične, liage. bohie ime-
nuje svoje brate. Vse to je delal 
in govoril odgovarjajoče nauku, 
da j»> l iog njegov "lovel: tn oče 
v>eh. K j e in v kateri svetovni lite-
»ativi najdemo tako vzvišeno sli-
'.o, Iv i nam riše odnešaje med oče 
torn in sinom, kakor je Kristusov^ 
zgodba o " Izgubl jenem s inu"? 

Errarc huinsaum. est (zmota je 
i-h.vešl.a). To- butaro nosi človek 
vse svoje življcsnje na ramenih. 
Kristus ne pozna teh strani člove 
ske narave. " K d o od vas me bo 
obdolžil g r e h a ? " zn kliče farize-
jem, ki ga zasledujejo, da bi bthi 
mogli dokazati morebitne napake. 
Tudi Pilat, kateri je bil določen, 
da ga s-di, ni mogel dokazati , n* 
senc«; ra njem. 

Rojen je bil oil priproste dekli-
ce in navadnega mizarja, ki si. je 
služil z delom lastnih rok vsakda-
nji kruh. N ;l:jer se ni Sol^l Jezus 
iu vendar zna čiteti in tolmnšiti 
najbolj učena plana, tako da so-.se 
čudili vsi pismouki njegovi učeno?-
st i in modrosti. Oblečui je }»il nag^ 
priprostejše k^t cestninar in zoni 
se primerno kretati kakor v čtzm-

farizujtvs ki ĝ a. pov&fcli 
som evaugellgev štirikrat na obed, 

Pred kratkim se je vršil pred 
varšavskim sodiščem. pix>cc.s proti 
znani lopovski tolpi BuraLskega. 
katere par članov je bilo že prej 
ustreljenih ]>o vojnem pravu. 
Pred sodniki je stal tudi odličen 
član te tolpe, neki Mankowski, 
ki je bil že večkrat ušel iz zapo-
ra. in je bil že trikrat' obsojen v 
dosmrtno ječo in prej še v co. 
lem na 200 let težke ječe. Sedaj 
so obsodili tega rekordmana v 
dosmrtno" j ečo a- četrtič. 

POZDRAVI IZ N S W YORKJL 

Pred odhodom v domovino se z 
zadovoljstvom poslavljamo od 
Združenih držav ameriških, koder 
smo si v težkih časih dobro pre-
živeli ter se zahvaljujemo in po-
zdravljamo naša sinova- oziroma 
• r.Jta Lv-n/is ht Joe. Zalivala John 
rottliel.-u in njegovi družini t«-r 

družinam Vidmar in Bogolin, ka-
kor tudi vsem drugim, ki so nas 
spiem-li na postajo Zahvaljujemo 
>-»» tudi tvrdki Frank Sakser St;ite 
t>ank za sprejem in točno postrež-
bo ter prip<)ioč-\mo vs«1!!! Sloven-
cem. da so v v-t h slučajih obrnejo 
•ni to pošieno podjetje. Pozdrav-
ljamo cstiile rojake v Ameriki. — 
Martin Žibert in družina. 

Pred od lvdom v .str.iv demovi-
«o pozdravljam vse rojake širom 
Ameri'ke. posebno pa moje brate 
iu njih družine- Jernej Lauiič v 
Chishflniu, Minn.. Matija Laurič 
iii Ka"ol Laurič v Michigami ter 
Lauis Laurič v Olevelandu. Ohio 
Nadalje Alojzi ja Koširja. Jerneja 
ln Franka Kr.šmerhi v Ponova. 
Pa.. Franka Vadnala iu njegovo 
supnoj/o ter Matija Koširja, vsi v 

Virginiji Jožeta in Janeza 
R^parčiča, Antona M i klica, Jože-
ta Kordšša in Antona Debelaka v 
HciTick]i. Ohio. Nasvideiije v Ju-
ro.^lav^i! — Frank Laurič. 
> * i ^ * f -

Ali bo vaša družina vesela to spomlad? 
Če ste vi tndi eden onih maloštevilnih družin; ki še nimajo 
avtomobila, ste se brez dvoma končno odločili, da si ga na-
bavite tekom prihodnjih štirih mesecev. 
Cenen modern avtomobil kot je Chevrolet je postal potre-
ben družini z navadnimi dohodki. Milijon drugih družin 
vam lahko dokaže, da je boljša pot potom Chevroleta. 
Krasote narave, zanimivi in vzgojili dogodki drugih krajev 
ter načini življenja, so stvari, o katerih citate ali jih meg-
leno vidite na mrzlih slikah, dokler nimate svobode iti do 
njih po svoji priliki in ugodnosti. 
Toda vzemite, da ste končno odločili kupili Chevrolet to 
spomlad. S tem pa še ni potreba mislit, tla ga boste dobili. 
Vsakdo, ki pozna razmere v avtomobilski obrti, ho povedal, da 
na tisoče družin ne bo megli dohiti kar to spomlad. To se je 
izkazalo skoraj vsako spomlad zadnjih deset let. Le na dva 
načina si lahko zagotovite uporabo svojega Chevroleta, ko 
vas bodo zvale cvetlice in balzamske spomladanske sapice na 
podeželske ceste — kupite sedaj, ali naročite sedaj. 
Ce nočete plačati vsega naenkrat, bo prodajalec Chevrolet 
odredil obroke, ki bodo vam povolji. Z začudenjem boste 
spoznali, kako iahko je plačevati za Chevrolet ter ga upo-
rabljati, dočim plačujete zanj. 
Prosimo, uverite se. da smo ta ngotovila napravili v dobri 
volji ter da mislimo, kar pravimo o možnih težkočah glede 
dobave kare lo spomlad, če čakate dotlej z naročilom. Da 
si zasigurate Chevrolet to spomlad, naročite ga SEDAJ. 

Cene f. o. b. Flint. Michigan 
Superior Roadtter . . . $490 
Superior Tour ins . . . 495 
Superior Utility Coupe . . 640 
Superior 4-Past. Coupe . . 725 Urilirv E i p r n ? Truck 

Fisher Bodies o n all Closed Models 

Superior Sedan . . . $795 
Superior Commercial Chassis 39 s 
Superior Light Delivery - . 495 

— k Chassis 550 

Chevrolet Motor Company, Detroit, Michigan 
D i v i s i o n of Qeneral M o t o r s C o r p o r a t i o n 

Pobegnila je 
i r svojega, stanovanja v Priv-jni 
lili -i št. 1 v I jubljani gospodična 
T. R. 1/ fi. ri njiske. Vzele je s se-

POZOR, SLOVENCI! 
Na prod;,j hiša 7 -<>b. parage za 

Iva avt'onc-bila. pet lotov zemlje. 
Lepa prilika za Slovenca. — An-

boj svoj..- stvari, ne da l>i plačala tin.n v Mauser, Iiox 113. Ilosttt-
-j'-t-.p din ji hrano in stanovanj«'. |-er i\i. 

I f K H I ! P I POSKUSITE NAS ČISTI TURŠKI 
[ V n U l L t l IN HERCEGOVINSKI TOBAK 

Naraven, okusen, cenen, dober! 
OD IMPORTERJA DO KADILCA—BREZ POSREDOVALCEV! 
1 funt najfinejšega 
1 funt finega 
1 funt finega (močnejšega) 
iviz Abadie papirčki 
Stroj za cigarete 

$3.50 Koščena škatlja za tobak 75 
3.011 100 stročnic (hil/Mi) 15 
3.1MI 100 najfinejših cigaret i t. tur-

.10 škrga tobaka 1.50 
. . .20 

Pošljite douar vnaprej. lY>šilj;mi«> tii'li }><» C. O. D-

JOHN SEPICH & CO. 501 W. 26th Street, New York.. 

POZOR! 
Slovenci, Hrvati in Srbi, 

ki potujejo skozi New York. 
Ne porabite aa moj hotel, kjer dobite naj-

boljša prenočišča in boste najbolj postrežent 
Čist« sob« i a o ali dvema posteljima. Proctor m 

160 oseb. Domača knhinja. Najnižjo oobo. 
A U G U S T B A C H , 6 3 G r e w i w l c h St* N e w Y o r k 

lahko Gšdravite 
BREZPLAČNO. 

L J u d ) « s k i l o p o v s e j d e i c l l bo preaene 
Ceni vated presenet l j i v ih - u s p e h o v p r i -
p r o s t e g a d o m a č e g a s istema, ki Je pos lan 
b r e s p a C n o v s a k o m u r , k i . plSe p o n j . T a 
z n a m e n i t a i z n a j d b a ' Je e d e n n a j v e č j i h b i a -
r o s l o v o v , k a r Jih Je b i l o k d a j n u d e n l h JJu 
d e m s k i l o t e r J« s n a n a k o t n a j b o l j u s p e -
šna m e t o d a , k a r Jih j e b i l o doseda j . P o -

t a k o j ln- t r a j n o t e r z a v e d n o o d p l a v i 
OMOTI. 

T i s o č e r i , k i s o trpel i v s l e d s t a r o m o d -
nlk jskfeKUk i a p e r e s n i h pasov, se- s e d a j 
vese le , k e r s o p r o s t i n e v a r n o s t i ln ne* 
<1«bafa»t t Idle in S i cer p o k r a t k i u p o e a b i 
t e g a z n a č i l n e g a s i s t e m a . N i k j e r ni nI* 
5esar p o d o b n e s a . T r u m a p o č e n i h l jud i 

čudUo. s k a k o lahkoto - j o - m o g o č a 
kontro l i ra t i k i la . 

Za omejen čsaC bomo v s a k o m u r . Id 
n a m p U e . posIaU b r e z p l a č n o p o s k u s n o 
sdravUanle s tefh predmetom, kj Jači m l 
l i c e . T o Je o r i g i n a l n a m e t o d a b r a t . b o 
lečln. N o b e n e o p e r a c i j e , n o b e n e n e v a r -
,-noati; IgMtn. opraarljatci svoja, d a e v n * d e -
lo t e r s t e vese lL N a pof i l j l te d e n a r j a . 
i jSpomfilt* n a n * m o s v o j « l ina In r a z -
l o6en_ n a s l o v , p r o a t o z d r a v l j e n j a o b e n e m 
a informacijami yfmUt bo podano • aa-
p e č a t e n e m zavojčku. 

PoMjlte danes—sedal Morda ae boste 
•1' tflLrffi«^ nadiefaiega pasrfc 

KUPON OUtJfPLAČNO 
- » M V U C N i a 

W. A. CoBinga. Tne. 
4tt 1, watertown, N. t . 

PoSljlte bfMpteeno pookutojo 

ti 

ZA NAKAZILA V AMERIŠKIH DOLARJIH — 
IMAMO DIREKTNE ZVEZE, POTOM KATERIH IZPLA-
ČUJEMO DOLARJE POLJUBNIM OSEBAM V JUGO-

SLAVIJI, ITALIJI, AVSTRIJI IN NEMČLJL 

Ker pa je zvezana nabava dolarjev za izplačila v Jugosla-
viji z znatnimi stroški, smo bili primorani zvišati pri-
stojbino, ki je sedaj naslednja: 

Za izplačila dolarjev brez pogoja: do $25. po $1., 
od $25. naprej po 4 % . 
Za izplačila proti predložitvi vidiranega potnega 
lista: do $25. po 75 centov, od $25. naprej po 3 % . 

Denar, nakazan v Jugoslavijo brez pogoja, se Izplača naslov-
niku takoj ter isti lahko takoj z denarjem razpolaga. Vsled 

tega priporočamo onim, ki pošljejo denar samo za potne 
gtroške, poslužiti se drugega načina ter označiti na nakazni-
ci: Izplačati le proti predložitvi vidiranega politega list« 
(posa) za Združene države). Ako potem naslovnik nebi mo-
mogel predložiti takega potnega lista, se stavi nakazani znesek 
zopet na razpolago vplačniku. 

Pristojbina za izplačila dolarjev v Italiji, Avstriji 
in Nemčiji znaša do $25. po 75 centov za nakazilo* 
od $25. naprej po 3 % , to je po 3 cente od dolarja. 

Nakazil 7* zneske pod $5. pe moremo prevzeti. Vsled ta-
mosnjib odredb, ne moremo izplačati v Nemčiji naenkrat eni in 
isti osebi več kot $20. Znesek za pristojbino nam je poslati 
obeueBi z onim, ki naj se Izplača. 
Povdarjamo pa, da je najbolje in najenostavneje nakazati od 
tukaj dinarje oziroma lire zlasti, onim, ki bivajo na deželi daleč 
od banke ter v menjanju dolarjev niso izkušeni. 

Na zahtevo izvršujemo izplačila tndi brzojavno in potom 
brzojavnega pisma. Stroški za brzojavno pismo (C&bto-
Letter) znašajo $1., stroški za direkteff braojfcv (Cable) 
pa: v Jugoslavijo $6., v Kalijo, Avstrijo in Vamčijo $4. 

Vsi oni, ki tega oglasa nebi razumeli, naj nam pišejo za npfrinPno 
Jasn&o ter pripomnijo, v katero državo žele denar poslati. - * 

FRANK SAKSEB STATE BANK 



u7 (Nadaljevali je.) 

Strašna stonova osvefa. 
Spisal Cl. Chivas-Baron. 

Večer se je delal. Pet ali šest nas je sedelo pri mizi in pilo o-
bičajni večerni kozarček žganja. Vsi smo uživali krasoto indokitaj-
skega večera. Tu in tam so se vlekle po nebu krvavordeče proge in 
mlačen veter je stresal listje banan, ki je ostro šumelo, kot bi škripali 
zobje. 

Clianteble se je bil vrnil iz Cam 

Danijel j e pritrdil, njegov pogled je pa blodil po sobi, ter kouc-
uo obstal na vratih, vodečih v .sosednjo sobo. 

— Jaz sem vam na razpolago, gospoda. Ne sioer kot zdravnik, 
kajti zdravniške prakse že več let ne izvVšujem, pač pa kot pri- : y 

jatelj. 
— Hvala vam, knez. Vidite, jroapod zdravnik irnia še troje dru-

gih bolnikov, jaz sem pa že od druge ure popoldne tukaj. Pozabil 
sem piti iu jesti, in sedaj sem lačen, da se mi kar pajčeviua dela 
r>o žel ode u. 

- - Le [n»jdite dragi Frank, da še vi ne zbolite. Jaz bom ostal 
tukaj in boni čakal toliko časa, da se vrnete. 

— Ob desetin bo prišel bolniški strežaj — mu je rekel zdrav-
nik. — hi ee bi bili tako dobri, da bi do desetih počakali. 

— Meni je vseeno, inagari vso noč . . . 
— Xe bo treba toliko časa — se j e oglasil Frank — jaz se vr-

nem najkasneje do devetih. 
l>anij«'l je slekel kožuh ter si inntl roke. 
— Ali je treba kaj bolniku? — j e vprašal zdravnika ter sto-

pil k vratom, vodečim v sosednjo sobo. 
— Zaenkrat ničesar. Najlepša hvala. Nesnečni gosjjod Alt•*n 

potrebuje samo miru. Mir, absoluten mir. Izgubil silno dosti krvi 
in je sedaj še vedno v nezavesti. 

— Ali je rana ležka? 
— Tako težka — je odvrnil zdravi k, da ui tiaiu bi! kmalu v ro-

kah izkrvavel. Nesreča se je pripetila v neposredni bližini stanova-
nja. To je bilo dobro. Polgega transporta bi ne mogel prenesti. V* 
bolnišnico ni>ino mogli spraviti Upam. da ga bomo rešili. 

— Samo, če mrzlica ne nastopi 
obveza držala. 

Zdra\i:ik je vzel kapo t«ir pripomnil: 
— Da. ee bi s;e pojavila mrzlica, bi bilo slabo. Toda zaenkrat 

se tega ni treba bati. Diha precej redno in mirno. 
Stopil je za Sobolejcni v bolnikovo sobo ter .se še enkrat pre-

pričal ,če je vse v redu. 
Zunaj si je Frank opasoval sabljo ter naročal strežaju, tla ^e 

mora brezpogojno pokoriti vsem poveljem gospoda kneza Sobo-
lcja. 

Spremil j e gospoda do stopnic ter >e poslovil. 
Nato so je vrnil v bolniško sobo, primaknil k postelji stol, se 

del nanj ler se zamislil. 
Neprestano je motril svojega smrtnega sovražnika. Poverjena 

mu je bial težka naloga — paziti na njegovo življenje. 
Sklonil se je čezenj ter začel motriti n jegov obraz. V mračni 

svetlobi jc bil Altenov obraz mrtvaško bled. 
Pil je tako mramornato hladen in nepremičen da j e Sobolej ne-

hote primaknil nho k njegovim ustnicam. 
Stisnil je zobe ter sedel. 
Kot orel motri svojo žrtev, tako j e motril Sobolej Altenovo j 

Lo , kjer je bil že spet moral po-
praviti telegrafsko progo, ki j e bi-
la pretrgana vsled hudomušnosti 
•slonov. Pravil nam je, s kakim 

eseljem ruvajo ti gorostasni čet-
veronožei težke železne droge in 
se zavijajo v žice. 

— Sloni ! Proklete živali! je de-
jal Royiec in zamahnil z roko. 
Rajši imam, da ini sledi deset ti-
gr-jv kot en slon. To so liajhudob-
nejše živali, polne maščevanje kot 
vrag. Radi njih sem zapustil viso-
ke planote. Ka j so mi storili.' Mo-
je krasne cvetoče kavine nasade 

i so mi pohodili, moje poperne 
plantaže uničili. Kolikokrat so me 
s svojimi trobentami zbudili, sploh 
lie štejem, navado imajo, da dela-
j o sentimalne promenade ob luni-
nem svitu. Slednjič sem bil sit in 
z Lamenthom sva sklenila, da jih 
bova nekaj podrla. 

— Ali ne bil Lamenthe ubit 
na nekem lovu? 

—* Nikakor ne ! Umorila ga je 
sloninja. Da, umorila! Saj ni tre-

je rekel Sobolej — in če b o f b a , da me tako gledate. Ostanem 
pri besedi: umorila! In da me bo-
ste bolje razumeli, vam hočem po-
vedati povest od začetka: 

Neko noč sva se spravila na pot 
s svojimi boy i. Krasen mesečni sij 
je srebril l i jane: človek bi rekel, 
da so bile potresene s snegom. Sle-
dili smo gozdni stezi, ki naj bi nas 
privedla do jase, na kateri je rust-
i c slamnata trava, in ki je bila 
navadno shajališče slonov. Bovi 
so korakali naprej, oprezno kot 
mačke. Vsi smo hodili tiho, ne da 
bi se skoraj dotaknili vejice. Ne-
nadoma smo začuli v nočni tišini 
zamolklo teptanje in lomljene dre-
ves: to so bili sloni. 

Ali veste, da se vam zdijo v 
svobodi v luninem svitu, na jasi, 

M A I L 
NEW YORK IN HAMBUfUl 

CHERBOURG IN SOUTHAMPTON 
^Ohio" "Or dun a" "Ores" "Orbita" 

TI parnlkl mo novi LA moderni T vsa -
kem ostra, najbolj priljubljene potni-
kom in fflasovtte radi komodnosU la — 
KOMFORTA. 

Zdrava, tečna ln obilna himna se mt-
vtr*. vsem potnikom na belo pokritih 
tnlsah. Družine, žene in otroci Imajo 
POSEBNO PAZLJIVOST. 

Za podrobnosti se obrnite na na l e 
zastopnike v vašem mestu ali na 
R O Y A L ta AIL. S T E A M P A C K E T CO 

26 Broadway. New York —-r Še vedno na vrhu rdeče 
skale ? 

— Še vedno. Srečala ga j e slednjič samega 
— Vzemi puško seboj iu ustre- 0 1 1 0 nedeljo. Jahal je k meni brez 

li jo . J orožja. Skočila je iz goščave, v 
Prešlo je nekaj dni, ne da bi kateri se je skrivala in napadla 

videl Lamentha. Vodil j c gradbo svojega sovražnika. S svojim stra-
nove ceste proti Djiringu in so šnim rilcem je strgala jezdeca raz 
vračal utrujen pozno zvečer do-jk-'n.ja. Divje ga je vihtela brez-
mov. Šel sem ga povabiti na ve-! *< o l i^n o minuto po zraku, nato ga 
čerjo. I jo pa z vso silo treščila na tla in 

— hi sloni? sem ga vprašal. Ali r m zlomila hrbtenico. 
ne bi ponovila lova? | 1'otem ga j c počasi pohodila s 

— Gotovo. Ali so ti n a p r a v i l i j u , * k i m »ulareem zadnje noge. Po-
kaj škode? jčakala jc , da se je prepričala, ali 

— N e , toda prvi ponesrečeni |FC n c pregiba več, ne meneč se za 
lov me jezi. bova. ki je pritekel. Nato jc ;z-

— Mene tudi. To pot ga pa bo- f«' i l l5Ia v gošči. 
va malo bolje organizirala. 

— Ali si spet videl svojo slo-
nm jo ? 

—• Seveda ! Vračal sem se s 
svojimi delavci iu zapazil sem jo 
na straži na isteui mestu. Imel sem 
puško, ali samo šibre v njej . Ne 
vem. ali j o jo puška preplašila, 
kajti takoj je izginila. 

— Glej, da jo čira preje dobiš. 
Čl ovek nikdar ne ve, ka j bi moglo 
tem živalim rojiti po glavi. 

Tjamentlie me je spremil do-
mov. 

— K d a j se vidiva? sem vprašal 
svojega prijatelja. 

— Povabi me v nedeljo h ko-
silu. 

— Dobro. ' 

Nikdar več je niso videli na 
rdeči pečini. 

Ali ni to umor? 
Po Lamentliovi smrti se me je 

polotila črna navrastenija. Kl jub 
rodovitnosti sem moral zapustiti 
visoko planoto. Nočno trobenhi-
'i je slonov me pa še danes spr.-le-
tavn do mozga. Povem vam čisto 
odkrito, rajši imam lov na tii;re 
v tukajšnjih nižinah, kot na slo-
ne tam gori . . . 

Uoyleeov glas se je tresel. Z 
enim požirkom je izpil svoj koza-
rec. medtem ko smo se mi nemo 
gledali in opazovali, kako so zad-
nje krvavordeče proge izginjale 
nad gozdom, polnim skrivnosti. 

(Prevel P. V. P./; 

Kretanje parnikov - Shipping News 

V A B I L O Zaman sem ga pričakoval. Vsa-
ke četrt ure, potem pa vsakih pet 
minut sem gledal na uro in skušal p l c s n o v e " e l i c o s koncertom 
citati pustolovski roman, 

vidnejša stvar. Uakali smo, da b i l L a m e n t h o v bo~v z izbuljeni-
se eden debelokožeev oddaljil in 
padel v jarek, ki smo ga bili iz-
kopali ob robu jase. 

Ali so čutili nevarnost? Zace-
li so se spogledovati in nenadoma 
je vsa čreda zbežala in izginila v 
goSči. Edino velika samica je » J * ™ ' S " ? * dutn j e s 0 s e 

ostala. Lamenthe, ki je ni W e l J ^ ^ k ' j C " " 
se je pokazal iz skrivališča. Ta ' S ' e d " a R , e d u * C a k a ^ * 

lice hol ič uganiti in izračunati, ,če bo preživel ali pa postal žrtev j ? 0 " * n u m j o k o r n i ? N J i h hoja je, 
ne-rečnega padca. že n e nežna, pa vendar vitka. 

ALten je bil po svoji naturi nežen in precej slaboten, toda knez S t r e l J a t i v čredo, bi bila najnepre-^ 
je moral samemu sebi priznati, da so buš take nature najvzlrajn >j-
še v bolniški postelji. 

AI te 110 ve oči so bile zaprte. Izraz energične rcsignaeije je j po-
čival v njtgovem plemenitem obrazu. 

Sobolej se je znova prijel za prsi. kajti srce mu je hotelo sko-
čiti z njih. Prav nič se ni Čudil, da je ta človek Leni ugajal. Ne »a-
mo, da je bi lep, ampak v njem so se tudi odražala znamenja velike 
inteligence in .plemenitosti. 

Danijel je strašno trpel, ker je moral gledati nepremično svo-
jega smrtnega sovražnika. 

Začel j c korakati po sobi. Povsod so bile razne knjige, same 
knjige, zemljevidi, zapiski in račun. Nikjer nobenega kipa, nikjer 
nobene slike. 

Nad posteljo je bil obešen križ, pod križem pa slika neke da-
me, ki je bila skoraj na las podobna Altcnu. " 

— To je najbrže njegova mati, ali pa sestra — je pomislil Da-
li i j c l . 

Na mizi je bilo par receptov in zdravnikovo poročilo o po-
škodbi. Zaglobjl se je v poročilo. 

Na mi.i j c opazil listek. Na njem je bilo pisano v francoščini. 
To je Danijela presenetilo. 

Vzel j c listek v roko ter čital : 

- - Kako naj se vam zahvalim, moj dobrotnik, da -ste mi zopet 
poslali dva rublja več kot pa znaša honorar. Ali ni dovolj , da mora-
te vsak dan hoditi v četrto nadstropje ter se učiti francoščine pri 
starem možu dočim bi lahko imeli drugje boljšega učitelja za man j-
ši denar. Bog naj vam povrne zaradi moje uboge Klare Zopet ji 
bom lahko kupil zdravil in juhe. Enoindvajsetletna deklica je že 
tri leta hroma. Bog se naj jo usmili! Oh. če bi moja uboga hčerka 
ostala pri gospe baronici, mesto da bi se poročila, bi nikdar ne bilo 
te strašne nesreče. — Toda francoska vzgojitel j ica _ , . _ 

;• 1 i , 11 --i i • • 1-t - , z Lamenthom proti Quan-Huven-u 
Danijel je odložil prsmo. ki je bilo pusano s tresočo roko ter _ 

zrl predse. 
— Ali je mogoče? Ali je mogoče? Torej Al t en vseeno ui tak 

kot je domneva! ter mu podtikoval? In Klara? . . . 
Knez Danijel je »klonil glavo ter se potrkal 5x1 prsih. 
— Sveti Bog, odpusti mi ker sem pokrivem dolžil svojega bliž-

njega ! 
Dolgo časa je gledal v tla, nato pa odšel v sosednjo sobo, vzel 

peresnik in napisal na košček papir ja : 
— Za Klaro. Pošilja nekdo, ki je bolj nesrečen kot j e ona. 
Zatem je potegnil rz žepa šop bankovcev. Vse, kar je imel pri 

sebi, spravil oboje v koverto ter napisal nanjo naslov Altenovega 
prijatelja. 

K a j sta bila dva rublja, ki jili j e bil navrgel Alten, v primeri 
s to velikansko svoto. 

Vrata so se brezslišno dprla. Vstopil je Altenov služabnik ter 
jav i l : 

— Kočija je pred hiso. 
Knez Sobolej je spravil pismo v žep ter stopil na hodnik. 
— Moja kočija? I 

Da. ~ * ' - r ; 
Poklical je kočjjaža. ~ r ~ 1 - » t 

ki sem 
ga slučajno našel na polici, ko 
sem se vselil. 

Ena ura! Danes Lamenthe men-
da ni lačen! 

Pol dveh! . . . In še vedno ga 
n i ! 

Vstal sem. šel čez vrt 11a cesto, 
j Nenadoma zapazim, kako mi teče 

mi očmi nasproti: 
— Gospod, hitro. Gospod La-

menthe je mrtev. 
— AH se ti meša? 
— Ne. slon ga je ubil. 
Na mojo veliko žalost je bilo 

bče znane " J o s . Pershak B a n d " 
v soboto 26. aprila v dvorani če-
škega DeIavs !-:o-Amer :skega Soko-
la. 523 E. TI. St., New York City. 
Vstopnina 7~>č. Pričetck točno ob 
8. zvečer. Za vsestransko naklo 
njen ost in obi.sk se priporoča 
(2x 17&24—4) Odbor. 

vražja sloninja ga- je začela rado-
vedno gledati. Ka j bo storila? 

Lamenthe je izgubil svojo hla-
dnokrvnost. Skoraj ne, da bi po-
meril, j c pritisnil na petelina. Ži-
val je bila zadeta v ramo. Divje 
je zatulila od bolečine in padla- na 
tla. Toda bila j e še vedno nevarna 

Boyi so blazno bežali po stezi, 
ali se pa skrili v goščo lijan. Pri 
klicu ranjene živali pa so se vsi 
sloni vračali. Snel sem puško z ra-
me, toda LamentTie, mi je odmah-
nil z roko, rekoč : 

— Zginimo, če je še čas, če ne 
bova preživela žalosten četrt ure. 
Za danes sem ga že polomil . . . 

Sklenila sva da bova ponovila 
ta lov, ki se nama je bil izjalovil. 
Mesec po tem dogodku sem jahal 

(Dalje prihodnjič.) 

^ , Si, iL 

a . y - w 

Najina, dva mala konja sta stopa 
la v koraku. Naenkrat sta od 

strahu začela razgetati in zapazila 
sva na rdeči skali, ki se je dviga-
la nad cesto, okorni obris divjega 
slona. Pokazal sem ga svojemu to-
varišu. 

Čudno, da si podnevi tako 
daleč upa v civilizirane kraje. 

— Škoda, da nimava pušk, — 
kaj? 

Žival se je čudno obnašala. Dvi-
gala in sklanjala je glavo, kot bi 
hotela bolje videti in jezno je mr-
mrala. Jahala sva mimo. 

Dva dni po tem sprehodu me 
je obiskal Lamenthe. 

— Zopet sem videl tistega slo-
na. Bekel bi, da je ranjena sloni-
nja . . . Predvsem, ker šepa, po-
tem pa me gleda tako srepo, da 
bi dejal, da me hoče spoznati. Pre-
več dobrodušno res ne izgleda. 

neumorno potrpežljivostjo na tre-
nutek osvete. Čakala j e dolge ure, 
dolge dneve . . . noči in tedne . . . 
sledila je neprestano onemu, k»i 
jo je ranil, ki j i je zadal bolečine. 
Čakala je , dokler ga sreča enkrat 
samega in brez puške, pred kate-
ro je imela strali. 

Varno odpravljanje masti 

. J U 1 ! ^ »ujtot l . hujist l . csslo ds-
bsUk ljudi. Fost&tl ten&k ln »lok. J* kile 
mod« ln družbe. Vsi debeluhi vljejo roke 
v zadregi ln stiski. Oni so proU ogabnim 
sdr&vJlom, boje se težkega, vežb&nja. BO 
r-rotl neprijetni ln nezadovoljivi dljeti. do-
k l « ne sadenejo na neškodljiv Uarmol* 
Prodpls (Martnola ProscrlntloB) ter g* 
iia.u£e potom r jera , da varno, stalne la 
lahko huJSajo bres lzpremembs 
življenja, toda neSkod'jlvo. hitro ln tajno 
dobivajo Idealno postavo, nežno k o t a bo-
l j « tek ln sdravje kot eo g * kdaj p**d 
lxb«U. in sedaj pridejo Marmola Pred pia-
ne Tablete (Marmola, Prescription Tab-
leta) ls iste slavno neškodljiv® formule 
kot je Marmola Predpis (Marmola Pre-
scription). Zadovoljive dobrotno uCluke 
tega slavnega varnega smanjlevalea 
Sobe spoznate, Ce daste v a i e w u lekarnar-
ju en dolar sa en zavoj aU Ca voiljete 
sto svoto Alannola Company, 684 Garfield 

Building. Detroit, Mich., s prošnjo, n a j 
« a i » poAljejo zavoj Marmola Predplsnl) 
Tablet (Marmola Prescription Tablets) . 

—Adv't 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA, 

EDINI S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K 
Specialist moških uolezni. 

M o j e s t r o k e Je z d r a v l j e n j e ajcutnih j n k r o n i č n i h bo l ezn i . J a s 
s a m i e z d r a v i m nad 25 let t e r i m a m s k u š n j e v v s e h bo l ezn ih . _ 
•In k e r z n a m s l o v e n s k o , z a t o v a s m o r e m p o p o l n o m a r a z u m e t i I n s p o z n a t i 
v a š e bo lezni , d a v a s o z d r a v i m in v r n e m m o č in z d r a v j e . S k o z i 23 let s e m 
pr idob i l p o s e b n o s k u š n j o pri o z d r a v l j e n j u m o š k i h bo l ezn i . Z a t o se morete 
p o p o l n o m a zanest i n a m e n e , m o j a s k r b p a je. d a v a s p o p o l n o m a ozdra * 
v i m . N e o d l a š a j t e , a m p a k p r i d i t e £impr%Ie. 
Jsz o z d r a v i m z a s t r u p l j e n o kri , m a z u l j e in l ise p o t e l e s u , bo lezn i v o r l u . Iz-
p a d a n j e las . b o l e č i n e v k o s t e h , s t a r e r a n e , o s l a b e l o s t , ž i v č n e in bblezni v m e -
h u r j u , l ed i cah , Jetrah, ž e l o d c u , rrnenico , r e v m a t r z e m , k a t a r , z la to ž i le , n a d u h a itd. 
U r a d n e u r e : V p o n e d e l j e k , s r e d o in p e t e k o d 9. d o p o l d n e d o p o p o l d n e ; 
v t o r e k , č e t r t e k in s o b o t a o d 8. d o p o l d n e d o S. z v e č e r ; t n e d e l j a h ta 
prazn ik ih c d 10. d o p o l d n e d o 2. p o p o l d n e . 

S L O V E N S K O - A M E R I K A N S E I 

za leto 1924 
y ZALOGI GA IMAMO SE SAMO PAR STO 

i z r i s o v . 

Kdor ga te nima, naj ga takoj narod, 
da ne bo prepozno. 

Gena 40 centoT. Z* Jogodavljo j« tata m » 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortiandt Street New Yoifc 

». aprila: 
R e p u b l i o . C h e r b o u r g . 

S. maja: 
Leviathan, Cherbourg; Olympic, Cher-

ourg; Pres. Wilson. Trst ; L a Savole. 
Havre ; Orbita, Cherbourg. 

7. m a l a : 
Aqutanla, Cherbourg; 
f . m a j a : 

B e l g e n l a n d . C b e r o b u r g . 

10. m a j a : 
Homeric. Cherbourg; 

boorg. 
14. m a j a : 

Paris, Havre ; Martha Washington. Trst 
dei angaria, Cherbourg. 

IB. m a j a : 
Albert Ball in. Cherbourg ln Hamburg 

Stuttgart, Bremen. 
1«. m a j s : 
Orca, Cherbourg; , Veendam, Bologna 

Pres. Roosevelt. Bremen. 

America, Cher-

17. msja: 
Majeatlc, Cherbourg. 

21. m a j a : 
Franca, Havre: 

22. m a j a : 
Lapland, C h e r b o u r g . 

24. maja : 
L e v i a t h a n . C h e r b o u r g ; Olympic. C h w -

b o u r g ; T y r r h e n l a . C h e r b o u r g ; C o l o m b o . 
G e n o a . 

27. maja : 
Reliance, Cherbourg In Hamburg j 

Y o r k . B r e m e n . 

22. majat 
Aqultanla. Cherbourg. 

SO. maja: 
A m e r i c a . G e n o a . 

31. maja: 
H o m e r i c , C h e r b o u r g ; C o n t a V e r d e 

G e n o a ; Pres . H a r d i n g , C h e r b o u r g . 

m s u i i c H U N F 
E d i n o e l rek tno s p o m l s d n o odp lut ja 

OtTaritTCM vožnja iniscn 
Pres luente W i l s o n — >. m a j a ; 24. j u n . 
Martha W a s h i n g t o n — 1 4 . m a j . ; 12. JuIL 

v D u b r o v n i k all T r e t . 
Ze lnnlns v notrao joat zmerna. Nobenih vi-
aelev. VpraAaJte pri bližnjem ajr«mtu ali pri 
PHELPS BROS. & CO^ 2 Weat S u N. Y . 

VEČ KOT 40 NOVIH SLOV. 
PLOŠČ za VAŠ GRAMOFON 
PESMI, MOŠKI ZBORI, MARŠE 

P O L K E , Y A L C E R J E i t d . 
P I Š I T E T A K O J P O NOVI B R E Z . 
P L A Č N I C E N I K N A : 
V I C T O R N A V I N Š E K 
331 G reeve St.. Conemaugh, Pa. 

NAZNANILO IN VABILO. 
Little Falls, N. Y . 

Tu:;ajxiija 5-!<»v. N;;r. »'Jcnlba pri-
lv.ii sv>jj LliTNO VESELICO v 
soboto 26. aprila zvečer v dvorani 
sv. Jožefa na 36 Danube St. Na 
vesHrco se vljudno vabi asu tu-
kaj-.nja društva ter Slovence 
hi Slovenke v splošnem Za«'etek 
\o>elico *.li 7. uri. Vstopnina za 
•noske ženske p_r«»*te. G >dba 
.•»e ze vnaprej zahvaljuje vsem po-
set*iikom Za vse.-tlansko zabavo 
:n potrežbo bo preskrbljeno. Za 
i»i)ilen «>I>isk .st» priporoča odlnu*. 

(23-24—4) 

K j » j. ni-.j oče JOSIP OLTR.W 
I.o^a je odpotoval v Zdru-
/.tnu' države in do leta 1922. nam 
j«.* š<4 vedno pisid. Zadnji njegov 
n.tslov j « bil 1416 E 40. Street, 
( 'le vela ud, Ohio. Prosim eenjene 
rojake, Ce kdo kaj ve o njem, da 
mi poroča, ali naj se pa sam ja-
vi svoji Lč?ri. Josipina Oltra. 
Gasilski Mraa. klestili dom, Kre-
kov trg št. 2, Ljubljana. Jugo-
slavia. (2-5-24—4) 

AMERIŠKI PARNIKI 
za naglico, varnost in udobnost 

Iii New VorK a Oo 
riyinuulha. S i it.li — 

uiuptuita. Clierbour îi 
in Brnncna z zvezami 
r. vsemi evropskimi 
texkami. Privatne ka-
bine za 2, 4 ln 6 oseb. 

Kadilnica. saJoil za žouskf. prostorni 
prouienndni krt>vi in gudbeni koncerti 
na vseh parulkih. 

Najboljšo in raznoliko hrano streže-
jo v velikih čistih jcdilriicuh. 
'/.a cf-n<\ odpiuija in drupe informa-
cije vprašajte lokalnega apenta. 

Vprašajte S E D A J svojega agenta 
nakupa vnaprej plafanih listkov 

iz Jugoslavije. l>obite sem svoje znancc. 

UNITED STATES LINES 
45 B r o a d w a y N e w Y o r k C i t y 

M a n a g i n g O p e r a t o r s fo r 

U N I T E D S T A T E S SHIPPING BOARD 

Kilf 

HIŠA NA PRODAJ 
z lep in vrtom, z vsem g<p*podar-
-kiiii poslopjem in z mizarsko de-
lavuieo v / go rn j ih Domžalah št. 
68 po domače pri " J a n e z k u - — 
Peter Vidim r. 46 First Ave., New 
YoH , N. V. (21-26—4) 

!.i zvedel, kje se nahajajo 
l.OUI- PLUT, JOSEPH F-A-
Tt P iu JACK BIČAJ. Svoje-
e.-tsuo <\no biii skupaj, ker pa 
9"daj j i i pi ziifiito. kje se gori 
•uneitjciii nahajajo, prosim eenj. 
roja!;e py Ameriki, da mi na-
znan:j«' njih naslove. Ako pa sa-
Pii čvt-ijo ta oglas, so p rešeni, 
da ltsi oglasijo v najkrajšem 
'•<imi. ker jim imam poiftčati 
va:-."" zadeve. — Andrew Ivoe-
janOič, Pox 6, ("oketon. \V. Va. 

(24-25—4) 

R t i I»I /.vedel za prijatelja TONY" 
TOMŠIČ p- d. Balus iz Kne/aka 
hi JOSIPA M i H E L l C (Šmit) 
i;'. (Ja-telnuova. Prosim, "da se 
mi javita. — Andy Valenčič, 
Jiox 42. 3IorrLs, Pa! 

(24-25—4) 

Potovanje v Jugoslavijo. 
Kdor namerava potovati to s pom. 

lad • stari kraj na obisk ali u 
stalno, priporočamo, da Be odloč* 

parnik "PARIS", največji in naj-
novejši parnlk francoske parobrod-
ne družbe, ki odpluje iz New York* 

14. MAJA 1924. 
Železniška zveza preko Francije, 

Švice ln Avstrije je za Jugoslovane 
najbolj pripravna po francoski pro-
gi, zlasti pa Se s parntkom 'PARIS' 
In se pride v devetih dneh v Ljub-
ljano; oni pa, ki potujejo • zase-
dno ozemlje, se peljejo iz Pariza na-
ravnost • Trst. 

S tem parnlk om potuje tedaj 
naš uradnik, ki bo spremljal pot 
ke do Ljubljane, ln bo pazil tudi 
prtljago, da bo šla naprej vedno 
•sitim vlakom, kot potniki. 

Vsi potniki III. razreda so na-
rtanjenl na tem parnik u v kabinah 
po 2-4-6 v eni kabini; kdor želi po-
tovati takrat na tem parnlko, naj 
nam dopošlje čim prej $10.00 are sa 
(IL razred ln $50 za drugi razred 
(a mu preskrbimo dobro kabino i* 
sedal, da ne bodo boljši prostori vs 

Frank S&kser State B u k 
New Ink, N. T. 

Pozor čitatel jI 
Oposorf te trgorc* bi * 

brtnfke, pri katerih kupa« 
Jefce ali naročate te ste a 
njih postrežbo ndoToljU, 
da oglašujejo T lista "Glas 
Haroda'1. • 

Uprava "Glas Vatoda" 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
K DOR je namenjen potovati v 

stari kraj, jc potrebno, da je 
natančno poučen o potnih listih, prt-
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamoremo 
dati vsled naše dolgoletne izkušnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi i>ri-
poročauio vedno prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi v 111. raz-
redu. 

Tudi oni ki 5e niso amerI5k! dr-
žavljani, morejo potovati v stari kraj 
na obisk, toda potrebno je, da se ik>-
vrnejo tekom Šestih mesecev in so 
prlpuSčeni brez vsake neprilike v to 
deželo. 

Kako dobiti svojce iz stare-
ga kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika ati 
svojVa iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Nadaljui pri-
seljenci iz Jugoslavije bodo pripuS-
čenl sem zopet po 1. juliju 1924. 
Prodajamo vozne liste za vse prose; 
tudi preko Trsta zamorejo Jugoslo-
"Hiii sedaj potovati . 

Ako želi kedo naročiti vozni lisi 
lz Jugoslavije v C \ N A D O 
naj nam piše za pojasnila. 

» 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortiandt St., New York 

Tu je Gramofon VICTOR 
Najglasnejši in najtfstejč! kar JU 

sploh svet izdela. 
IME VICTOR POVE VSE. 

C e n e za p r a v e g l a s n e V l c t r o l e x r o -
g o m ali b r e z r o g a je : $22.50 d o £480.00. 
P r a v e V i c t o r p l o č če S l o v e n s k e , H r v a t -
s k e in N e m š k e z a plea in p e t j e j e c e -
n a 75c. 

V l c t r o l a ne hrepl , n e Sumi , a m p a k 
po je Cisto in g l a s n o k o t z v o n . E n p o -
s k u s V a m b o dokaza l . 

Ml S m o edini S l ovenc i • ce l i A m e r i -
ki ki p r o d a j a m o p r a v e V l c t r o l e In V i c t -
o r p l o i č e . C « y i k e v v s e h j e z i k i h V a m 
p o S l j e m o b r e z p l a č n o . 

I m a m o tudi v f a l o g l n o v e P f a a o role 
S l o v e n s k e , H r v a t s k e i n Nem&ke, 
eoc d o $1.25. 

IVAH P 
24 
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